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FOREWORD 


The Ministry of Education is at present engaged in the task 
of evolving a standard and uniform scientific and technical yoca- 
bulary for Hindi and for other modern Indian languages. Since 
this Vocabulary is intended for the use of the entire country and 
since Hindi itself is fast assuming an all India character, the 
Ministry has felt that it will be well worthwhile to investigate 
what stock of words is shared in common by Hindi and the other 
languages of the country. The present series of pamphlets is the 
first fruit of this investigation. An atlempt has been made here , 
to collect such words as are not only commonly used and under- 
stood by the Hindi-spcaking people of India but have also 
become an integral part of the vocabulary of other major Indian 
languages viz., Assamese, Bengali, Gujrati, Kannada, Kashmiri, 
Malayalam, Marathi, Oriya, Panjabi, Tamil and ‘Tclugu. In 
many cases, these words have, of course, undergone slight modifi- 
cations in pronunciation and in some others of meaning as well. 


This investigation has revealed an unexpectedly large 
number of such words used in common over a large part of the 
country. This stock of words, therefore, makes an excellent 

, starting point for Hindi to develop intoan All India language. 
This common vocabulary will also prove of great value in our 
task of evolying a uniform technical vocabulary, 


The lists in this series have been prepared by scholars whose 
mother tongue is the language concerned and who are at the 
same time thoroughly familiar with the Hindi language. The 
scholars have tried to makc the lists as comprehensive as possible 
though no exhaustiveness is claimed for them. 


As the genius of Hindi, like that of any other living and 
progressive language, is assimilative, it has absorbed into its 
vocabulary a large stock of words from many different languages 

with which it has come into contact. Such loan words which 

have passed into common spoken speech in Hindi and also in 

other Indian languages have been included in these lists. But | 
loan words of predominantly literary usage, whether borrowed 

from Sanskrit or from other sources, have not been included since | 
they are already well known as the common heritage of all 

Indian languages. Their inclusion would have made the lists | 
unduly bulky and unwieldy, without bringing to light aay 

new facts. 


CH) 


The work was initiated in 1954 by Shri Mohd. Ajmal Khan 
Private Secretary to the late Maulana Abul Kalam Azad, ther 
Minister for Education. The first drafts of these lists wer 
prepared under his supervision. Later on they were thoroughly 
scrutinized and revised by competent scholars. wa 

The present list contains Hindi words which are _commor 
to Panjabi words. The credit for preparing the list in its presen #7 
form gocs to Shri V.C, Bandhu, Central Hindi Directorate #4 
Ministry of Education, New Delhi. 


The following works have been consulted in it 
preparation :— 


aT 
1. A Panjabi Dictionary by Bhai Maya Singh, printed ai 5, 
Mufid-i-am Press, Lahore. ‘a 


2, Anglo-Panjabi Dictionary by Bhai Nihal Singh Ras, 
published by S. Jawahar Singh Kirpal Singh, Amritsar. © 


3. Sanskrit-English Dictionary by Sir M.M. Williams, 
The University Press, Oxford, London, E. CG. 4, 


4, Standard Dictionary of the Hindi Language by Prof. 
R. CG. Pathak, Ganga Pustakalaya, Varanasi. 


5. Brihat Hindi Kosh by Kalika Prasad etc., ayn 
Limited, Varanasi. i 
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Ang an/aa 


Angara 4a 
Angi att 


Angithi — aviét 


Anguthi  #78t 
Angur ATT 


Anjan. aarrTt 
Anjir aT 
Antari sagt 
Andar wet 
Andrasa  aaeat 


Andaza —-qarat 


Andha 

Andher 

Andhera 

Aksar FART 
Akal ara att 
Aqla Tat 
Akshar 43a 
Aksa ae 
Akhrot -vade/aalg 
Agar HAT 

Agla ara 
Achambha a¥at 
Achal aaa 


Achanak 9 9art 
Achanak #37 
Achchha gar 


Ajgar ATT 


Ang/Anj 


Angara. 
Angi 


Angithi 


Angithi 
Angur 


Anjan 
Anjir 
Antari 
Andar 
Andrassa 


Andaja 


Anhai 
Anher 
Anhera 
Ashkar, 
Akal/kal 
kal 
Akkhar 


Akas 
Akhrot/ 
Akhor 
Agar 
Agla 
Achamba 


Achal 
Achanak 


Body; Limb; Part; 
Member Friendship 
A coal of fire 

Asmall garment for 
covering the breasts 
used by women ; A 
partner in trade 

A fireplace, A fire- 
stand F 

A finger-ring 

Grapes, Granulation 
in a healing sore 
Unknown, Stranger 
Fig 

Intestine, Gut 
Inside, Within, In 
Akind of sweetmeat 
made of rice, flour 
and sugar 

Rough approxima- 
tion, Guess, Estimate 
Blind 

Injustice, Misrule 
Darkness, Dark 
Often, Usually 
Famine, Scarcity 
Wisdom, Sense 

The letier of an al- 
phabet 

Reflection, Shadow 
Walnut 


Aloe wood; If 
Prior, First, Next 
Wonder, —_Astonish- 
ment 

Immovable, Firm 
Suddenly 


Achanchet Unexpectedly 


Hachchha Good, 


Ajgar 


Well, Pure, 


Lucky eau 
Dragon \\ Fi. 


Dore 
aaa 
HeTAT 


aaa 


wet 
waaT 
wae 
aatraa 
aAae 
wate 
aaa 
aA 
sagt 
aT 


arg 


Ajab aaa 
Ajvain wat 
Atakna = 3% 


Atkal aeaT 
Atkav weet 
Aina went 
Atal meer 
Atari were 
Ateran neu 
Atema atat 
Attha we 


“Atthats ware 
Athattar -ggTt 
Athanni 3340} 
Athvara = wagner 


Athanve  aa17t 
Atharah wate 
Athast rat 

ae 

aamet 
aedt/aett 


Arna seat 


Atbang 47 
Ariyal — sfgaa 
Aros-paros 4318-7317 
Adab wea 


Adarak —-waxa/aeae 


Adal- wears tat 
badal 
Ada Fer 


Adalat = agit 
Adher was 
Anginat amir 
Anthak = 94% 
Anparh 33g 
Anbol —- mata 
Anmol at 
*‘Anhoni = wgirit 
Anaj rasa 
Anari Sarg 
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Ajab Wonderful 

Javain Thyme 

‘Atakna To cease, To stop, To 

halt 

Conjecture 

Detention, Obstacle 

To be filled up 

i Fixed, Lasting, Final 

Atari Balcony 3° 

Ateran A thread-carding ins- 
trument H 

Tena To real up thread ; 

skeins 

The sum of eight 

‘Twenty-eight 

f oh hattar Seventy-eight 

Athyani An eight anna piece 


< A period of eight days 4 
A week 3 
Athanvefi Ninety eight 2 
rah: Eighteen 
ps Righty-cight 
Obstruction, Stoppage 
f Atal Porty-cight 
Athati/ Thirty-eight 
Athatri 
Arna To insist, To halt, To 
stop 
Crooked 
Obstinate, Perverse 
Aros+ pares Neighbourhood 
Adab Respect, Honour 
Adarak| Ginger 
Adakar . 
Adla-badli Exchange 
Ada. Grace; Coquetry . 
Adalat Court of law 
Adher Middle-aged 
Anginat Tnnumerable 
Anthak Untired 
Anparh Uneducated 
Anbol Speechless 
Anmulla Priceless; Precious } 


Anhoni Impossibility, Unusual 
|Naj Corn, Grain, Food 
Unskilful 


aah 
wat 
awaTtt 


waaay 
aaa 
mat 


ey 


Anar AT 
Anokha sitar 
Anyaya wat 
Apna aI 
Apvitra  aqfrae 
Alra-tafii gmerantt 
Afvah anata 
Afsos awata 
Aphara aaa 
Afim ——-agginfasie 


waz 
wear 
watt 


Abhiman  a7art 


Aman amt 
aaa 
meat 

Amit fag 

Amrit att 

Ardalt ait 

Ardas Wert 

Arman awarT 

Arog wat 

Arq aa 

Arz at 

Ara anit 

Ardhang #9ét 

Algani seat 

Albela  aadat 

Almari «weary 

Alsi aait 

Altcha = wqat 

Alhar 3a 

Avtar ahnt 

Avyal wear 


Anar { Pomegranate; A kind 
| of fire-work 
Anokha Uncommon, Peculiar 
Anya Injustice, Wrong 
Apna Own, Belonging to 
self 
Apvittar Unholy, Impure 
Hafra-tafti Insurrection, Confu- 
sion 

Afvah Rumour, Report 
AfSos Sorrow, Grief, Alas! 
Aphra Swelling of the belly 
Afhim/ Opium 


Hafim 
Afhimchi Opium eater 
‘Abri A kind of thick, 


shining or marbled 
paper; Clouded 
Aver Delay 
Abba Father 
Abhag Misfortune 


Abhman Arrogance 
Aman Peace 
Amla. Establishment 


Masya A new-moon ‘day 
Amitta Tndelible 

Amrat Nectar 

Ardali Orderly 

Ardas Offering (to a Deity) 
Armin Ambition, Repen- 


tance 
Arog Well, Healthy 
Arak Distilled water 
Araz Request , Width (of 
cloth) 
Arji Written petition 


Adhrang Palsy, Hemiplegia 
Argant <A pole to hang 
clothes on 
Albela Top, Innocent 
Almari Almirah, Book case 


Alsi Linseed, Flax 
Algcha A kind of plum 
Alhar Uninstructed; Young 
Autar Incarnation, Descent 


Abbal first, Prior, Chief 


4 
Lice Ashru ae Attharth Tears 
WaT Asatya = aa Asatta False, Untrue, Wrong 
waar Asbab wala Sabab Baggage, Luggage, 
Goods 
WaT Asar WaT Asar Tmpression, Influence, 
Effect 
aa Asli ait Asli Genuine, Pure, True 
aarat Asami nari Asami Post; Tenant, Debtor, 
Culprit a 
BEAT Asiar ae Astar Lining of a garment 
aT Asla aT Asal Root; Capital 
erat Ahata erat Hata A plot of land ps 
aie Atkh ae Akkha Eye 
ater Attchal aaa Atchla ‘The border of a cloth, 
Shawl 
ait Aut Bice’ Andar The gut, The entrail 
arent aT Akash Sky 
alge Etcikd Akhir At last 
aT aT Agga Fire 
ant aya Agge Tn future, Onwards 
ATT wae Achar Conduct 
ae aa To-day 
ater aret Flour 
bind aS Eight 
i ag Protection, Shelter 
mz, m1, Peach 
Rice aee Habit, Custom. 
arent areat Admi Man, Human being 
aIRe Diced Adar Respect, Honour 
safe Bice Adi Beginning, Starting 
point, First 
ara wat Addha Half 
aTaTT wait Adhar A base, Foundation 
are Anand ae Anand Joy, Happiness . 
aaT Ana ars Auna ‘To come, To return 
aa Ap ant Ap Self, You 
aT Afat aT Afat Danger; Devil 
ae Abra watt Abro Honour 
araTe Abad ware Abad Peopled, Cultivated 
aravat Abadi mara Abadi Population, Habita- 
tion 
arat Abi arat Abi Watery, Aquatic 
aT Am aa Amb. Mango, Mango tree 
sm-arit Amne- araaryt ~=Amo- Face to face 
samne samne 
reat Arti snet Arti Hymns sung in praise 


of gods 
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oer are Ara A large saw Y 
aT aU Aram Rest, Ease, Relief 
art ant Ari Small saw; Helpless 
in need 
aaa wara Alkas: Laziness 
afar pict Alam Learned; World; 
Public 
ilies Ala Lick Ala Potato 
aa Ava arr Ava A potter’s kiln, A 
brick-kiln 
wae Avaz warajara = Avaz/Vaj Voice, Sound; 
Whisper 
START Avara ware Vagabond 
sere = Ashndi TATE Love 
sufaa Ashi. aT Lover 
wa aa Hope, Confidence, 
rast 
wet Asan art Asan Seat; A woollen rug 
to sitin puja 
areata at Shaman Sky, Heaven 
araarat ward Shamani Heavenly; Sky- 
j coloured 
aa Asra at Asra Support, Depend- 
ence, Hope, Help 
art Asan aa Asan Easy, Convenient 
array Asani waar Asani Easiness, Facility 
aTaTe Asar wae Asar ‘k, Sign; Vain 
arettt Astin aeatt Astin e ofa garment 
afer = Ahista at Aste Slowly, Gently 
ian Induya aa Tanti Circular fold of cloth 
etc. put on the head 
while carrying a 
burden 
searita — 1kialis Bcicis Tktali Forty one 
war i Twenty one 
aaa Eighty one 
FETT Will; Right; Control 
Raa r Sunday 
ae Atar Perfume 
Like Idhar ex/fgex Aiddar/ Hither 
Hiddar 
gav-sat = Idhar/ tgz-siigz/ Aiddar- Hither and thither 
Udhar fege-age  Oddar/ 
Hiddar- 
Uddar 
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Tnam 
Tbarat 
Imarti 
Inli 
Imarat 
Taga 


Taj 
Ish 
Tsabgol 
Int 
Iman 
Ishvar 


Ungli 


Uktana 


Utavla 
Udhar 
Untis 


Unasi 
Unnis 
Uparna 
Upay 
Ubalna 
Umar 
Ulaina 
Ulta 
Ultana 
Ulti 
Ularna. 
Ulama 
Ulla 
Usarna 


mara Arar 


masa 
ae 
saat 
ae 

wart 

Tat 


Srat fareaty 


Saat 
enero 
amr 
arte 
BaaaT 
aga 
aay 
aargaT 
som 
3g 
Bers 


wat 


Anam 
Abarat 
Amarti 
Imbli 
Amarat 
Alaka/ 
Laka 
AlajJLaj 
Ishak 
Isabgol 
Tita 
Aman 
Ishar 


Uksana 
Ugna. 
Ugrahi 
Uchakka 
Uchhalna 


Udauna 


Tanla 


Udhar 


+ Unatil 


Unatri 
Unasi 
Unni 
Parna 
Upa 
Ubalna 
Umar 
Ulatna, 
Ulta 
Ultana 
Ulti 
Ularna 
Ularna 
JU 
Usarna 


Prize, Reward 

Dictation 

A kind of sweetmeat 

Tamarind 

Building 

Sphere, Jurisdiction, 
‘Tenure 

Treatment, Cure 

Love, Passion 

Fleawort 

Brick 

Faith, Confidence 

God 


Finger 


To be tired of 
To incite 

To grow 
Levy 
Pick-pocket 


To ruin 

To get up 

To fly 

To cause to fly; To 
blow up 

Rash, Hasty, Swift 

Loan 

‘Twenty nine 


Seventy nine 
Nineteen 

Scarf, Covering 
Means, Remedy 
To boil 

Age 

To be upset 
Reversed, Contrary 
‘To turnover; To upset 
Vomiting 

To leap 

To toss up 

Owl 

To get prepared 
building) 


Pasrer_ AT. 


Ustara 
Onghna 
Uneha 
Unit 
Untni 
Utpatang 
Ur A 


Tn 
Cpar 


Riksha 


Ek 
En 
Etbar 


Ehsan 


Ainth 
Aib 
Aibi 
Aish 


Kangan 
Kangha 
Kanghi 
Kanjus 
Kantha 


Kachri 
Kachalu 
Kachur 


Kachauri 
Kachcha 
hehhu 
achhar 
Kajjal 
Katra 
Katai 


Katora 


Karva 


% 


wear Ustra Razor 
Sa Unghna To nod, To be drowsy 
war Uchcha High; A kind of forceps 


Ea Uth Camel 
set  . Uithni She camel 
serait Utpatang Disorderly 
aa Ut Stupid 
sa Unna Wool 
ried Uppar Upper 
eg Richchha Bear 

a5 Tk One 


wat Addi Heel 

gaara Atbdr/ Faith, Trust, Credit 
Tabar 

oer As-han Obligation 


ts Ainth Twist, Arrogance 

ita Aib Defect 

tat Aibi Defective 

ea Aish Luxury, Joy 

Bro Bracelet 

am ga Comb 

aay Kangi Small comb 

sag Kanjus Miser 

#aij#at  Kantha/ A neck-ornament 

Kaintha 

wat Kachri A kind of vegetable 

way Kachala An esculent root 

Fae Kachur A medicinal plant 
(curcumareclinata) 

watt = Kachauri Pastry of pulses 

a5aT Kachcha Raw; Green; Unripe 

ae 

STSS 

aor Lamp-black 

ora Buffalo calf 

Cran’ Katai Cutting ; Wages for 
cutting 

crak Katora A metallic cup or 
goblet 


ast Kaura Bitter 


BaiGcibd 
wage 
ret 
ane 
aaa 
Lacs 
aeat 


BUTeAT 


FT 
erat 
agar 
Karhi #et 
Katama — aavir 
Katai ware 
ad ae 
Kadda we, 
Kanak ana 
Kani aot 
Kapar- asa 
chhan. 
Bic 
Bug 
BIL 
are 
Kabaddi wagai/stit 
Kabildar — sataarz 
Kabutar 9 aat 
Kamahdal asa 
Kamiai aan 
Kamani aac 
Karad bd 
Karni await [reat 
Karamkalla 34 
Karela aay 
aa 
seetity 
rear 
Kalchhi weet 
Kalap am 
Kalapna = ae 
Kalash aaa 
Kali aeft 
Kaleja wast 
Kallar Brcakd 
Kasna wat 
Kasar Fat 


§ 


Karra 
Karahi 
Kayhna 
Karhi 
Katarna 
Katai 


Kad 
Kaddii 


Kanak 
Kani 
Kappar- 
chhan 
Kapre 
Kapah 
Kapur 


Hard, Severe 

Pan,Cauldron;pj.Halva 

Boiling 

Curry 

To clip, To shear 

Spinning ; Wages of 

spinning 

Height; Size 

Alarge gourd, Pump- 
kin 

Wheat 

Bran; A small particle 

Cloth-sifted, Impalable 


Clothes; Menses 
Cotton plant 
Camphor 


Khapphan Coffin 


Kabaddi 
Kaudi 
Kabildar 
Kabutar 
Karmandal 
Kamai 
Kamani 
Kard 
Karni/ 
Karandi 
Karam 
Karela 
Kal 
Kalgi 
Karchha 
Karchhi 
Kalaf 
Kalpana 
Kalas 


Kali 
Kaleja 
Kallar 
Kasna 
Kasar 


Name of a game 


A married man 
Pigeon 
1 A’spouted pot 
Earnings, Gain, Work 
Spring, Sling 
Knife 
A mason’s trowel 


A kind of vegetable 

A bitter vegetable 
Yesterday, To-morrow 
Coxcomb 

A large spoon or ladle 
Ladle 


Hair-dye 
To be grieved. pj. starch 
An earthen water 


vessel; A pitcher- 
shaped golden or- 
nament fixed on the 
top of a temple 

Bud, Tin, Whitelime 

Liver 

Sterile land, Salt mud 

To tighten, to tie 

Deficiency, Defect, 
Damage 


Kasai 
Kasida 
Kasur 
Kasera 
Kasauti 
Kahna 
Kahani 
Kahavat 
Kangri 


Karha 


Kan 
Kana 
Katna 
Kan 
Kabu 
Kala 
Kalikh 
Kahi 
Kinari 
Kirka 
Kirana 
Kiradya 
Kilak 


Kishmish 


wat 
are 


§ 


Kasai Butcher, Cruel 
Kasida Embroidery 
Kasar Fault, Defect 
Kasera Brazier 
Kasvattt 


To speak 

Story, Fable 

Akhaut Saying 

Kangri  Asmall firepot used in 
Kashmir; Dialect of 
Kangra valley 

Kachcha Glass 

Kanda Thorn; Asmall balance 

Kambna To shake, To tremble 

K The cork of a botile 

Kaka A little child; Son 

Kaj Business; Wedding; 
Button-hole 


aem/seamt Kattna/ka- To cut ; To kill 


Frafirar 
frant 
Faas 
ater 


na 

Kath ee Wood, Timber 

Kathi Saddle; Form ; Body 

Karha A decoction of various 
medicinal roots and 
herbs 

Defect, Blemish 

One eyed 

To spin 

Kanna Ear 

Kaba Power, Hold, Com- 

mand 

Kala Black 

Kalakh — Blackness 

Kahi Reed, Coarse grass 

Kanari Gold or silver lace, 

Border 

Kirak Dust or sand mixed in 
a bread or flour 

Grocery 

Rent, Hire 

Kilak A kind of reed of which 
a pen is made for 
writing 

Raisins without seed 

The Babool tree 

Chikkar = Mud, Clay 

Kira Worm, Insect 


Kumbhi 
Kutti 


Kutiya 
Kutta 
Kund 
Kuppa 


Kubra 
Kumbar 
Kurki 
Kurta 
Kulthi 
Kulfi 
Kusha 
Kushti 


Kesar 
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Killa 
Killana 
Killa _ 


Kumbhi 
Kutti 


Kutt 
Kutta 
Khunda 
Kuppa 


Kubba 
Kumhyar 
Kurki - 
Kurta 
Kulath 
Kalfi 
Kusha 
Kushti 
Kora 


Kujia 
Kuttna 
Kura 
Kudna 
Kuhl 
Karpan 
Kyora 


Kesar 
Kainchi 
Kai 
Kukkha 
Kotha 
Kolra 
Korh 
Kotal 


Koyal 
Kola 
Kora 


Nail, Stake, Peg 
To charm 
Peg, Tack 
A vegetable-seller 
A key 
Spring, An iron vessel 
A kind of crocodile 
Break of friendship; 
Fodder 
Bitch 
Dog 
Blunt 
A large vessel made of 
raw hide for holding 
oil or ghee 
Hunch back 
Potter 
Attachment 
Shirt 
Horse bean 
Tce cream 
Kusha grass 
Wrestling 
Tog, Mist 
A shriek, A cry 
A small brush 
‘A small earthen pot 
To beat, To pound 
Waste, Sweepings 
To jump, To leap 
A small canal 
A small sword 
Pandanus (Plant and 
flower) 
Saffron. 
Scissors 
Vomit, Vomiting 
Womb 
Roof of a house 
Whip, Scourge 
Leprosy 
Ahorse led into the 
funeral procession of 
great men 
Cuckoo 
Coal, Charcoal 
Unused; Blank 


7230. DP. 


t 
Hy 


Beat 


ayt 
wefrear 


weg 
ae 
eta 
Meh 


ate 
ater 


awa 
awa 
awe 


Kolha 
Kos 
Kauri 
Kaun 
Kaul 


Kyari 
Kyon 


Kriya 


Kshatriya 
Ksharan 


Kshar 


Kshur 
Kshurika 
Khakhar 
Khachchar 
Khajor 


Khamir 
Khamira 
Kharachna 
Kharbuza 
Kharmasti 
Khara 
Kharab 
Khalri 
Khali 
Khaskhas 
Khasam 
Khasra 


Khand 
Khat 


Cid 
ae 


ayer 
ator 
att 


aaret 
ayaa 


fret 


ait 
arr 


at 


ar 
att 
gat 
aeat 
wae 


azfagr 


aang 
aan 
ater 
ag 


ae 
aaaiter 
em 
ayaa 
aaaedt 
arr 
aut 
aat 
at 
rare 
aa 
war 


ae 


u 
Kolhi Oil press 


Koh A distance of two 
miles 

Kandi  Cowrie, Money 

Kaun Who 

Kaul Promise; A metallic 


cup or bowl 


K A bed of flowers 

Kyof- Why 

Kyun 

Kiryai A religious perfor 
mance 

Khatri A caste among Hindus 

Khurna ‘fo fade (colour), 
Fading 

Khar Alkali, Borate of 
soda 


Khur The hoof 
Chhuri A Knife 

Khaiighar Phlegm 

Khachchar Mule 

Khajur Date; Pj. A kind of 


sweetmeat 
Khat- Mixed taste of sour 
iitha and sweet 


) Sourness, Acidity 

Khatyas Sourness 

Khatola A small cot 

Khatta Tart, Sour; A species 
of lemon 

Khamir  Leayen, Yeast 

Khamira Leavened, Fermented 

Kharchana To spend 

Kharbuja Muskmelon 

Kharmasti Noise, Mischarge 

Khara Unalloyed, Pure, Good 

Kharab Bad, Defiled 

Khalri Skin, Poreskin 

Khalla Oil cake; Skin 

Kaskas — Poppy seed 

Khasam Husband, Master 

Khasra. Assort of small pox, 

Measles 


Khand Sugar 
Khau Glutton 
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arat Khaki arat Khaki Brown 

na arr Khana To eat 

ant Khara ant Khara Salty; A large reed- 
baskettused at wed- 
dings (in Punjab) 

art Khal wea Khalla Skin, Hide 

arfarg Khavind = ae Khaund Husband 

fragt Khichri fat Khichri Rice and pulse mixed 


together 
faster Khilauna 9-33 Khadauna A toy, A plaything 
iciks Khir att Khir Rice boiled with milk, 
Milk 
arr Khira cindy Khira Cucumber 
at Khiri at Khiri An udder of a beast, 
Cow’s teats 
! cigs Khil afta Khil Parched rice 
ater Khisa war Khisa Pocket 
} ag Khuddi az Khudd Hole, Cavity 
qar Khubhng aor Khubpa To penetrate 
at Khur at Khur Hoof 
aur Khurpa = ata Khurpa Hoe 
| aa Khet aa Khet A field under cultiva- 
| tion 
| an Khes aa Khes A kind of bedsheet 
| alaar Khokhla = glaar Khokhla Hollow, Open, Porous 
\ ‘@iet Khota @iet Khota Faulty, Defective 
erat Khopra ast Khopé The Kernel of the co- 
conut ‘ 
i aar Khoya atar Khoya A milk preparation 
| giaat. © Khong = atamr_-— Kholna_—‘To open, To loose 
alaat Khaulna = ata Khaulni To be boiled; To be 
enraged 
I 
a Ganj ia Ganj Baldness; Heap 
aT Ganja TST Ganja Bald, Scald-headed 
‘Wet Ganda aT Ganda Qnion; A charm 
zt  Gandasa zt ~=—- Gandasa_ A sort of axe, A pole : 
$ axc 
eet Ganderi wid Ganeri A segment of sugar- 
cane 
id Gand bis Gand Stink, Filth, Dirt 
aatt Gandagi wait Gandagi Filth, Ordure 
war Ganda Ter Ganda Filthy 
11 Gagan aT Gagan Sky 
! 73 Gajak WaT Gajjak A sweetmeat made of 


sesamum and gur 


Gathri 
Gathna 


Gathiya 
a 


Ga: 
Garvi 
Garhi 
Gati 

Gatta 


Gadela 
ae 
appa 
Gappi 
Gappha 
Gaf 
Gabra 
Gamla 


Garara 


Gari 


Garib 
Garibi 
Garda 
Gardish 
Garmai 
Galat 
Gala 


mest isey 
are /stz007 
fear 


meat 
aa} 
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Gathri/ 
Gandri 
Gathna/ 
Gand: 


Gadvi 
Garhi 
Gat 

Gatta 


Gadela 
Gaddi 
Gappa 
Gappi 
Gappha 
Gaf 
Gabhra 
Gamla \ 
Garara 


Gari 


Garib 
Garitbi 
Garda 
Gardash 
Garamii 
Galt 


Gala 


Gavaiya 
Gash 
Gagar 
Gajjana 


Gabbhan 
Gati 


A_ bundle, Parcel, 
Packet 
To stitch, To tie, To 
bind 
Rheumatism, Gout 
A metallic vessel 
A small round vessel 
A small village 
State; Case 
Pasteboard ; Cover of 
a book 
A thick cushion 
Cushion, Pad, Seat 
Tale talk, Vain boasting 
A boaster 
Big morsel, Gain 
Thick ; Stout 
A young man ; young 
husband 
A flower pot (of 
clay) 
Trousers with loose 
legs 
The Kernal of a coco- 
nut 
Poor 
Poyerty, Mildness 
Dust 
Whirl ; Revolution 
Heat, Warmth 
Wrong, Erroneous 
Neck, Throat, Goiter 
Street, Hole, Leak 
Herd; Grain ; Cash-box 
Witness 
Witness, Evidence 
Singer 
Faint, Swoon, Stupor 
A metallic water vessel 
To thunder, To cry 
aloud 
Carrot 
Train, Carriage 
Sediment 
Pregnant (generally 
for animals) 
Cow 


Gayan 
Gara 


Gahak 
Ginti 


Gila 
Gunda 
Gummaj 
Guchehha 
Guarda 
futakna 
Gutka 


Guramba 
Gur 


Gurguri 


Gunguna 


Gupha 
Gubara 
Gum 
Gumashta 
Gurgabi 
Gurda 
Gal 


Gulkand 
Guldasta 
Gulbadan 
Gulabi 
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aman /taitt Gavan/gdon Singing 
aT 


Gara 


Gahak 
Ginti 


Ginna 
Glas 
Galo 


Git 
Giddar 
Giddha 
Gilla 
Gunda 
Gummat 
ee ‘hha 


Guana 
Gutka 


Maud used for mortar, 
Potter’s kneaded 
clay 

A purchaser, Secker 
Calculation, Reckon- 
ing 

To count, To compute 

A glass, Goblet 

A creeping plant used 
medicinally for fever 

Song, Hymna 

Jackal 

Vulture 

Wet, Moist, Damp 

Lastivious, Lewd 

Dome, Cupola, Turret 

Bunch, Cluster 

Living, Livelihood 

To , To smile 

Ahand book; A small 
globe 


Gurumbha Green mangoes cooked 


Gur 
Gurguri 
Gudda 
Guddi 
Godri 
Gunguna 


Gufa 
G 


a 
Gum 
Gamashta 
Gargabi 
Gurda 
Gul 


Gulkand 
Guldasta 
Gulbadan 
Galabi 


with sugar 
Coarse sugar, Molasses, 


Gur 

A small Hugga 

A kite; An efligy 

‘Adoll; A small kite 

Begger's patched gar- 
ment 

Lukewarm, Tepid; 
Nasal-voiced person 

Cave 


Agate Tenant 

‘A kind of shoe 

‘The kidney; Courage 

The burnt part of a 
candle wick; The 
ashes of a pipe; The 
flower 

Conserve of roses 

A bouquet 

A striped silk cloth 

Rosy 
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aaqaeg Gultband yaa Gulband — Muffler, Scarf 

TST Gajar sat Gujjar A caste of people 

id Gend bie Gend Ball 

aie Gond ics Gond Gum 

ater Gota mer Gota Gold or silver lace, 
fringe 

aar Gota war Gota Dive, Immersion 

amare Godam = taW Gundam  Gedown 

* ate Godi ate Godi Lap 
matt Gobhi cicis Gobhi Cabbage, canliflower 
Dies Gomaya tar Gohya Cow-dung 
co ae Gora ar Gora White, Fair 

aa Gol sitet Gol Round, Circular 

war Gola maT Gola A ball, A globe, Can- 
non-ball 

matt Goli aiat Goli A bullet, Small ball, 
Shot 

bits Gram | at Gran Village 

sara Gyala warat Gavala  Cowherd, Milkman 


aaa Ghangholna wgrtat © Kach-holna‘To make the water 
dusty or muddy;To 
dip the cloth in ‘the 


water 
H wat Ghaghra at Ghagra _ Petticoat, Skirt 
i cag Ghata wey Ghata Gathering of clouds; 
Subtract (impara- 
tive) 
agT a Ghara An earthen vessel 
wat vg at Ghari Watch 
war Ghana yor Ghana Thick, Close; Much 
oratt Ghamsan yaar Ghamsan Tumult; Battle 
at Ghar at Ghar House 
Ft-Te Ghar-ghat 4<a12 Ghar-ghat A family 
. aera Gharana = azar Gharana A family of high stan- 
ding 
afaaret = Ghasiyara gaara Ghasyara A grass-cutter 
oD saleat Ghasitna sate Ghasitga To drag along, To sc- 
tibble 
ae Ghat ae Ghat A landing place for 
boats, A quay 
hice Ghan art Ghan A large quantity of 
anything prepared 
at once 
at Ghav aT Gha A sore, Wound; Grass 
ara ~~ Ghas aT Gha Grass 
faar Ghiya aia Ghia Pumpkin ; Bottle gourd 


cil Ghi eat Ghyo Clarified butter 


16 


Ghutti An Indian medicine 
for children 
ast Ghurki. «qt = Ghurki_— A threat 


Ghuiti 


aT Ghup cis Ghup Dark, Entirely dark 
ae Ghuighat 4 Ghund Veil 
ae Ghotit qe Ghut Sip 
quar Ghuma AT Ghurna To stare 
az Gher qt Gher Circumference, swoon; ~ 
. Nausea 
gear Gherna Sear Gherna ‘To encircle, To besiege 
a Ghera au Ghera Circle, Zone; Width 5 
slzat Ghotna sear Ghotna To grind; To repeat 
Wer Ghora wisr Ghora Horse | 
an Chang an Chang A musical instrument 
amr Changi Changa Good, Healthy, Pure 
ix Changer 4% Changer A shallow basket 
az Chant az Chant Clever; Cheat 
az Chanda ae Chandu An intoxicating drug 
azar Chandya = ¥2lar Chandoya Canopy 
a1 Champa =a. Chamba The name of a flower; 
. the name of a city 
in Himachal Prad- | 
esh | 
dat Chanvar = ¥3t Chatiur The tail of the yak, 
Whisk 
rat Chakmak 9 a#4¥ Chakmak Flint 
waar Chakva 9 ar Chakva Ruddy-goose, Ostrich 


sm@au Chakotra watt  ChakottaraA large lemon, A 
kind of citron, Pomelo, 


aAT Chakor ale Chakor The name of a bird 
(Partridge) 

FART Chakkar 9 -F¥#t Chakkar Circle ;Confusion ;Ring 

aT Chaka aaat Chakki Hand mill, A grinding 
mill 

waa Chakki 47% Chakka Knife 

aaar Chakhna 9 Fasr Chakhna To taste 

seit Chatni Ecuis Chatni Sauce, condiment 

wert Chatora étu/aza Chatora/ Glutton, Greedy 

Chatura 
ez Chatta WE, Chatta A stone-mortar 
aeeT Chadda = -482t Ghadda Groin 
z Charhai wert Gharhai An ascent; Assault 

aatat Gharhava erat Charhava An offering to a god 

wat Chatur WAR * Chatar Clever, Expert 

agers Chaturdi aes Chatrai Cleverness 


art Chapni 9 aa Chapni _Ashallow plate, Cover 
ofa pot 


Chaprast 
Chapal 
Chappan 
Chappa 
Chappu 
Chabana 
Chabara 
Chabutra 


Chamra 
Chamar 


arerat 
aaa 
+07 


a7 


wet / acy 


aamt/aarat Chab: 


aaret 


aqatt 
aaet 
aay 


Chammach 444 


Charakha 
Charna 
Charvaha 
Charas 


Charsa 


Charitra 


Charhi 
Chalana 


Chyanni 
Chasaka 
Chahakna 
Chah- 
bachcha 
Chand 


Chandni 
Chakar 
Chakri 
Chaka 


Chacha 
Chatna 
Chadar 
Chabuk 
Cham 
Char 
Chara 


wat 
aaa 
aRarelt 


Feat 
wey 
weesaT 


aa/aa 


ara 
bicxe 
Sickie 
ary ary, 


ar 
aga 
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Chaprasi 
Chaval 
Chappan 


Chappa 


Chappa/ 
Chappu 


Chabana 
Chabara 


Chabutra 
Chamra 
Chamyar 


Peon 

Rip, Brisk 

A shallow dish, Cover 
of a vessel 

Hand’s breadth, Span; 
Oar 

Oar 


To chew, To champ 


A room in the upper- 
most story of a 
house 

A platform to sit on 

Hide, Leather, Skin 

Tanner, Skinner 


ChammachSpoon 


Charkha 
Charna 


Spinning wheel 
To graze, To browse 


Charvahya Shepherd, Herdsman 


Charas 
Charsa 
Chalittar 


Gharbi 
Chalana 


Chavani 
Chask: 


An intoxicating drug 

A leathern bucket for 
drawing water from 
well 

Behaviour; Trick, Mi- 
micry 

Fat 

To drive, To set in 
motion 

A four anna coin 

Taste, Relish, Habit 


Chahakna To warble, To chirp 


Chab- 
hachcha 
Chan| 
Channa 
Channi 
Chakar 
Chakri 


Chacha 
Chattna 
Chadar 
Chabak 
Chamma 
Char 
Chara 


Cistern, Gesspool 
The moon 


Moonlight; Ganopy 
Servant, Menial, Waiter 
Service 

Knife 


Uncle 

To lick 

A sheet 

Whip 

Hide, Leather, Skin 
Four 

Fodder; Remedy 


\ 


Chalan 


Chalis 
Chaval 
Chashni 
Chah 
Chahna 
Chikna 
Chikni 
Chitta, 
Chitthi 
Chira 
Chirh. 


Chingari 
Chimta 


China 


Chil 
Chungi 


Ghundha 
Chugad 
Chugna 


Chugh 
Chutkala 
Chuthi 
Churail 
Chunri 


Chup 
Chuparna 


Chubhna 
Chumma 
Chuhal 


aa 
aa-aTa 
rat 
aa 
wart 


arat 
aa 
araatt 
alg 
reo 
alemr 
trai 
fagt 
Faest 
fast 
fae/a¢ 


famrearey 
fanet 
lis 
Faaer 
set 


area 


tal/ate 
itt 


qi 
qt 
ror 


ant 
ent 
seat 

gal ast 


at 


edt 


a 
asa 


aaTtr 
ait 
wer 
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Chal Movement; Gait; Trick 
Chal-dhal Manners; Motion 


Chala Canduct; Way 

Chalak Active, Clever 

Chalan Despatch, Invoice, 
Chalan 

Chali Forty 

Chaul — Rice 


Chasni Syrup 
Chah Desire, Love; Tea 
Chahna To Desire, To love 
Chikna ily, Greasy; To scream 
Chikni Oily, Greasy, Sticky 
thitta White 

thitthi A letter, A note 

‘A male spartow 

Chith/ Irritation 

Cherh 


yari A spark (of fire) 

Tongs 

Shriek, Shrill sound 

Chitra Leopard 

Chira  { A turban of varigated 

| colours; rip, cut, rent 

Chirna To rend, To rip up, to 
slit 

Chil/Chith The pine wee; Kite 

Chungi —_ Octroi post, Customs 
post 

Chunhai Blear eyed 

Chugat — Fool, Stupid 

Chugna ‘To peck, To pick up 
food with the beak 

Chugli  Backbiting, Tatling 

Chutkala An epigram 

Chutki A pinch; A small hand- 


ful 


Churel) Witch, Hag 
Charel 
Chunni Upper garment for 
girls 


Chup Silence, Stillness 

Choparna To smear with oil or 
ghee, To butter 

Chubhiaa To pierce, To perforate 

Chummi_ A kiss 

Chohal Cheer, Laughing, Jollity 


} 
1 
a 
F 


Chuhiya 
Chunchi 


Chora 


Chumna 
Chiran 


Chora 
Chal 
Chusna 


Chahra 
Chaha 
Chepna 
Chela 
Ghaitra 


Ghotich 
Chonda 


Chokar 
Chokha 
Chochla 
Chott 
Chob 


Chor 
Chorta 
Chori 
Chola 


Choli 
Chauk 


Chaukri 
Chaukanna 
Chauka 
Chauki 


Chaukhat 
Chaugird 


zam/zaa 


AEST 
ae 
Sqr 
aa 
aut 


aa 
ast 


wat 
aa 
aaa 
wet 
aa 
aie 
Rikcs 


att 
aay 


ate 
ala 


ane 
aaa 
aiat 
aler 


as 
afag 
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Chihi Small mouse or rat 

Chuchi Pap, Nipple, Woman’s 
breast 

Chutida A knot of hair on 
woman’s head 

Chora An armlet of newly 
married girls 

Chiari Bracelet, Bangle 

Chana Lime 

Chummya To kiss 

Chiran — Powder of medicine for 


digestion 
Chara, Crumbs, Filings, Pieces 
Chur The tenon, Hinge 
| Tosuck 
Chtpna 
Chth Sweeper 


Chiha Rat, Mouse 

Ghepna To stick 

Chela Disciple 

Chettar Name of 12th month 
of Vikram Samvat 

Chunj Bill, Beak; Nib 

Chunda A knot of ‘hair ona 
woman’s head 

Chokar Bran, Chaff 

Chokkha Good, Pure; Much 

Chochla —_Playfuulness, Coquetry 


Choti Top, Peak 

Chob A drum stick, A club; 
A tent-pin 

Chor Thief, Pilfer; Doubt 


Chorta, Thief, Pilfer 

Chori Theft, Stealing 

Chola A kind of coat, Cloak; 
Body 

Choli Bodice 

Chautik A square platform; 
An ornament 

Chaukri Leap; A group of 
four persons; Squat 

Chukanna Alarmed 

Chauki — Gooking place; Tile 

Chauki A wooden seat, A 
small stool 

Chukath Frame 

Chugird — Round-about 
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Chauguna ar Chauna 
Chaura = #¥g1/4z1  Chaura/ 


Chaira 
Chautra hae Chauntra 
Chautala = qaret Chutala 
Chautis — aii/atf1_- Chauti/ 

Chautri 
Chauth aye Chauth 
Chautha lar Chautha 


Chaudari  atztr Chaudati 


Four times 
Wide, Broad 


A square platform 
A measure in music 
Thirty four 


Fourth day (luner) 
Fourth; A religious 
performance of a dead 
‘House with 4 doors, 
one on each side 


Chaudah — aiet Chaudai Fourteen 
Chau- sieat Chaudyai Fourteenth 

dahvat. 
Chaukis wat Chavvi Twentyfour 
Chauburji sa## © Chaburji Having four towers 
Chaumasa arat Chamasa Rainy season; Four 

mashas 

Chauranve qum@ — Churanaveht Ninety four 
Chaurai quar = Churasi_—ightyfour 
Chaulai Chulai A kind of greens 
Chauhattar 4zgm2 © Churhattar Seventyfour 


Chhakra ast Chhakra 
Chhakka at Chhakka 
Chhajja = asa 
Chhatahki grat 
Chhataik aziz 


Chhar ae Chhar 
Chhat cus Chhat 
Chhatri art Chhatri 
Chhattis  geit/aat = Chhatti/ 
Chhatri 
Chhatra, gaz Chhatar 


Chhanakna anaqr = Chhanakna 
Chhapat = are Chhapat 
Chhappar #97 Chhappar 
Chhabra = a1aat Chhabra 


Chhabi Ba Chhab 
Chhabbis sat Chhabbi 
Chharra Br Chhara 
Chhal cis Chhal 


Chhalakna saa Chhalakna 
Chhalni — aranit Chhanni 
Chhalang gaia/grt Chhalang/ 
Chhal 
Chhalla gear Chhalla A plain finger ring 


Cart, Bullock cart 
A group of six 

The eaves of a house 
A weight 

16th. part of a seer 
A pole, A spike 
Ceiling, Roof 
Umbrella 

Thirty six 


Parasol, A wining 
‘To tinkle 

Printing 

A thatched roof 

A shallow basket 
Beauty, Splendour 
Twentysix 

Small shot 

Fraud, Trick 

To splash, To be split 
Sieve 

Jump 


atrar Chhangna 


fear Chhaittna 
aigar/algat Chhatirna/ 
Chhorna 
ae Chhachh 
art Chhaj 
Brat Chhati 
altar Chhanna 
are Chhap 
artat Chhépna 
arr Chhapa 
gar Chhaya 
mar Chhala 
waar Cahavni 
fara Chhilka 
ale Chhink 
ae Chhint 
aler Chhint 
glar Chhika 
sre Chhilna 
seat ~ Chhutna 
aa Chhutti 
au Chhura 
a Chhuri 
at Chhuna 
gq Chhe 
as Chher 
ae Chherna 
eat Chhaini 
aa Chhaila 
aear Chhorna 
grat Jangla 
St Janjal 
wat Zanjiri 
att Jandra 
stare Jatwvai 
water Zakhira 
aT Jag 
a1¢ Jagah 
ara Jagat 
ae Jar 
ar Jari 
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alan Chhafigna To trim, To lop 

afem/ezm Chhaiitna/ To select; To winnow 
Chhattana 

agen Chhaddana T’o leave, To abandon 


pict Chhah —_ Butter milk 

aaa Chhajj A winnowing basket 
arit Ghhati Chest, Breast, Courage 
Bat Chhanna To sift, To filter 

at Chhap Ring; Seal, Stamp 
arm Chhapna To print 

a Chhapa Printing, Stamp, Raid 
at Chhait Shade, Shadow 

gar Chhala Blister 

aramt Chhavni Cantonment, Camp 
faras Chhillar Bark, Rind, Shell 

Faas Nichchha Sneeze 

ate Chhit Calico 

fagr Chhitta Splash, Spattering 
faaer Chhikka Hanging basket; 


Muzzle net 
faramt = Chhillna To peel 


Beat Chhutna To be released, Tu be 
2 discharged 
agi Chhutti Holiday, Leave 

Bet Chhura A large knife 

aa Chhuri A small knife 

amr Chhuna To touch 

a Chhe Six 

az Chher Teasing, Irritating 
agar Chherna To tease, To irritate 
api Chhaini Chisel 

gar Chhaila Handsome 

alert Chhorna To leave 

simar— Jangla.~—- Fence, Railing 


dart  Jaijal Trouble, Difficulty 
air — Jaiijiri Chain, Necklace 


iat Jandra — Lock 

aa Javai Son-in-law 

water Jakhira Store, Treasury, 
Nursery 

au Jagga World, Universe 

ati Jagat Place, Locality; Post 

wat Jagat Tax, Custom 

as Jar Root, Origin 

wat Jari The root of a medi- 


cinal plant 


Jattha 
‘Jana 
Zanani 
anc 


Japna 
Zabani 
Jamna 


Zamin 


Jatak 
ati 
jada 
an 
anna 
Janvar 
na 
jama 
amun 


Jaydad 
Jal 
fala 
Jali 
igra 
Ziddi 


in 


Jugalt 
Jutna 


urmana 


wear 
aar 
ory 
Wy 


ar 
warat 
men 


at 
art 
oer 
at 
wT 
at 


one 
Sao 
oat 
aE 
mae 
aT 
Bid 
at 
SaroTAT 
Saiks 
ars 
ara 


aaa /araa, Jam: 


oat 
arar 
aratt 
fara 
fart 
faa 
at 


ar 
afrgor 
ike 
ant 
amet 
mem 


aera 
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Jattha 
Jana 
Janani 
Janju 


Japna 
Jabani 
ammna 


Jamin 
abab 
fast, 
jaihar 
Jangh 
ach 


anna 
Janaur 
Jauna 


Jamnu 
Jadat 
Jal 
Jala 
Jali 
Jigra 
iddi 
inna 
i 


ibh 
Jiuna 


A party, A gang 

Person 

Woman 

The sacred thread 

worn by Hindus 

To mutter prayers 

Oral, Spoken 

To be born, Freeze, 
Congeal 

Land, Earth 

Answer, Reply, Refusal 

Zinc, Pewter 

Poison 

Leg, Thigh 

Examination, Guessing, 
Method 

Daughter, 

To wake, To be awake 

Rent-free grant 

A tibe 

A child, A boy 

Gaste, Race, Species 

Magic, Witchcraft 

Soul, Life, Pith 

To know, To learn 

Animal, Creature 

To go, ‘To leave 

Marriage coat, Robe 

Rose-apple 


Property 

Net; Web. 

Cobweh, Pellicle 

Network; Gauze; False 

Courage, Bravery 

Obstinate 

Ghost 

Soul, Heart; A term 
of respect 

The tongue 

To live 

Cuminseed 

Millet 

Ghewihg the cud 

To unite, To cohabil 
To be imputed 

Fine, Penalty 
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qart ulab ware Jalab Purge, Purgative Me- 
dicine 
cus tthan 350 uthan Garbage, Leavings, 
Offal 
ar a3T ura Plait, Braid 
oat ant atti Shoe 
53 as eth Husband’s elder bro- 
ther; Second month of 
. the Vikram Samvat 
aa eb aa feb Pocket 
ais Jonk ate lok Leech 
us ast ogra saat Jogra A false ascetic 
aif = Jogin aint Jogan A female mendicant; 
A female demon 
srifnar saftey ogia Reddish; Dyed in 
. raddle 
q biuis ait An ascctic 
q ater meratesr a Pair ; 
i ais ong Joint; Match, Equality 
ae sist Pair, Couple 
| ota ant Light; Cultivation 
| Siaar mar To yoke, To harness 
cing Elks Strength, Power _ 
aTaT oshanda — qarrar Decoction 
| at au cil Jauii Barley 
ATs Jhakkar = waa r Gust, Squall 
| maT wat Crazy, Daft 
HFT WAT hajjar An carthen pitcher 
; ice were hatpat _Hastily, Very soon 
woEt ‘WET Jbapatta Sudden attack 
ata Jhamela aT Jhamela Dispute, Quarrel 
iat Jhatvah sisi Jhaiivaii ~ Pumice stone 
aT Jhig aT Jhagga Foam, Froth, Scum 
‘ wreaT hi + SAT Jharna = To sweep, To brush 
mag} hi wil Small thorn-bush 
‘Iz, Jhara iF, Broom 
. maT Jhaba arat Hawker’s basket 
TAT hal Fringe, Frill 
farnar To shrink 
freqar To scold 
Fasat Rebuke 
bin Lake 
a hath Lie 
at Jhutha Lier, Unreal 
re ‘Jhummar An earring: A kind 
of folk song or dance 
arar hola araT Jhola Bag; Blast 


Jholi 


Tanta 
Taksal 
Taka 
Takor 
Takkar 


Tatti 


Tattt 
Tapakna 


Tappa 


Tarkana 
‘Tartar 
Talna 
Tahna 
Tahnt 
Tahalna 


Tikkar 
Tikki 


“ 


att Ascetic’s Wallet; Sack 

dat Wrangling 

ena Mint 

Eau Two pice 

eat Fomentation ; Beating 

Zant Collision, ~Shoving, 
Quarrel 

aay Latrine; Shutter made 
of grass 

z. A pony 

eq aut To drop, To distil, 
To drip 

zy Tappa A kind of song 

zat Tabbar Family 

Ecc auis Tarkana To avert, To remove 

tT Tartar Crackle 

eet Tallna To slip, To vanish 

ae Tahna =—- Branch of a tree 

area 

égamt k 

ist Astitch; Solder, Weld 

en Leg 

eam To hang 

ale Sack-cloth 

nT Sound ofa horse’s hoof 

Bey Tappana To jump oyer 

at Tal A shop of firewood; 
Heap 

erent Talna To put off, To avoid 

feam|fermLikna/ To lodge; To tarry 


‘Tigna 
franz Tikkar A thick loaf of bread 
feast Tikki Tablet; A thick hard 
cake 
Ready, Alert 
Locust, Grasshopper 


Triddi 

fermféiet Tikka} Mark on forehead; 
Tika Vaccination, In- 

oculation 

fecarjérar Tilla/Tila Raft, Hillock, Ridge 

zat Tunda Crippled 

car Tuchcha ‘Trivial 

ego Tutna To break 

eam Tekna To rest, To place; 


Support 


I 


Tetka 
Teva 
Tonti 
Tokna 


Tokra 
Totka 
ta 


‘Tohna 
Thandak 


Thanda 
Thag 
Thagna 
Thagi 
Thattha 
Thappa 
Thingna 
Thikana 


Thik 


Thikra 


Thori 


Dank 
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teat Ear-ornament 

aar Horoscope 

zét Tap 

eran To prevent, To obs- 
truct 

abner Basket 

diem Spell, Gharm, Amulet 

Eiri Part, Piece; Loss 

aar/zor ina Witchcraft, Enchant- 
ment 

atar A part of a town; 
Team 

att Party,Team,Company 

ate Search, Whercabouts 

igor To seek, To be in 


search of 
32m/32  Thandak/ Cold, Chill 


oar Gold 

aur Robber, Cheat 

art Thaggna To Gheat, To deceive 
sett i Robbery, Cheating 
ag Thattha Joke, Fun 

om Thappa Die; Stamp 


femmr Thingna Dwarfish, Short 
astm/zarmThakana| Place, Station, Abode 
a 


an Thik Accurate, Just, Fit, 
True 

Bic Thikra A broken piece of ear- 
thenware 

det Thikki A potsherd 


ater Thiha © A wooden block on 
which carpenters 
work 

jam/siam Thusna/ To stuf, To glut 

osna 

om Theka Contract; Rhythm; 
Shop of intoxicat- 
ing drug 

3ar Thela — Trolly; Truck 

arr Thokna To hammer, To beat 

aT Thokar Stroke, Kick 

alt Thodi Chin 

cul Dang Sting 
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SaT Danka ea Danka A big drum, A drum 
stick 

er Danda Zar Danda A stick, A staff 

za Dandi ei Dandi Handle, Beam of a | 
scale, Twig 

ear Datta Sar Datta Plug, Cork 

wh Daf © an Daph Timbal, Drum 

saat Dafli sett Daphli Timbal 4 

reat Dabba eeat Dabba A small box 

Bt Dar qt Dar Fear 

aUy, Daraku zuajee Daraku/ Coward, A timid per- | 

Dart son wy 

zat Dala za Dala Aclod, A piece, A j 
large lump 

seh Dali edt Dali A small piece, A small | 
lump 

saat Dasna Sao To bite, To sting | 


art Dain an Witch, She-demon | 
BTaT Daka art Plunder, Robbery 
arfear Dakiya srfear Postman 
ae Dako ae, Robber, Dacoit 
ale Dat a Plug, Cork, Stopper PI 
a Dar bind A group of-birds in 

flight 
err Dali areat Tahli Bough 
ate Dah ae Dah Envy, Malice 
feqat Digna fem Digna To quaver 
ia Ding aa Ding Boasting, Pride 
gram Dugdugi = -s7g7t Dugdugi Tomtom 
gaat Dubki gaai/zat Dubla/ A dip | 

Tubbi } 

Saar Dubona sao Dabona To dip, To plunge r 
eaat Dubna eam Dubbaya To sink, To drown 
aa Dera a Dera Dwelling, Tent 
dar Dela za = Dehla ~The eye-ball . 
ae Doi ag Doi A wooden ladle 
Zar Doba iat Doba A plunge, A dip 
ey Dom =F Dom A scavenger 
er Dor ae Dor A kite string 
a Dora, a Dora A thread, A cord; 

Deaf 
aifeat Doriya eifear Doriya Striped cotton cloth 
at Dori art Dori Lace, Rope; Female 


deaf 


Dol 
Dolchi 
Dola 


Doli 
Dyorha 
Dyorhi 
Dhandho- 
rchi 
Dhandhora 
Dhakna 


Dhakkan 
Dhab 
Dharra, 
Dhalakna 
Dhalai 


Dhai 
Dhana 


Dhal 
Dhalna 


Dhalvati 


i 


Dhibri 
Dhimka 
Dhillar 
Dhith 


Dhim 


Dhil 
Dhila 
Dhukna 
Dhuirh 
Dhoirhna, 


Dhenkli 


Dher 
Dheri 
Dhela 
Dhona 
Dhol 


Q7 
aa Dol A bucket, Swing 
saat Dolchi A small bucket 
gar Dol A closed litter, An 


earthen pot 
A kind of litter 
One anda half 
Threshold, Porch 
A proclamater, Public 
rehi _cricr 


eat DhaiidhoraA proclamation drum 
eat Dhakna A cover, A lid; To 
cover 


oT Dhakkan A cover, A lid 
sa * Dhab Style, Manner, Method 


ad Dharra System, Way 

feaamt  Dhilakna To Slipdown, To roll 

omg Dhalai Casting, Melting, 
slope 

ae Dhat Two and a half 

asa Dhaund To demolish, To pull 
down 

ara Dhal Shied, Slope 

arm Dhalna To melt, To mould; 
To bring down 

raat Dhalvah Sloping, Cast (as a 
metal) 

feat Dhibri Nut 

fear Dhimka Such (a person) 

ferns Dhillar Slow, Lazy 

ae Dhith Impudent, Pert, Over 
bearing 

fern/ét# Dhimm/ A big slab of stone, 

Dhim A clod of carth 

fara Dhilla Delay, Slackness 

fee Dhilla Loose, Sluggish 

eam Dhukna To enter, To pierce 

aE Dhutid Search, Investigation 

asm Dhitidna To search, To inves- 
tigate 


ast Dhinkli An appliance in the 
form of seesaw for 
lifting water 


at Dher Heap, Pile 
a Dheri Heap, Pile 
ear Dhela A clod 


ar Dhona To carry (a burden) 
aa Dhol Adrum; Lover 


Dholak 
Dhola 
Dholiya 


Tang 


Tangi 
Tantu 
Tandurust 
Tandurusti 
Tandar 
Tandari 


Tamba 
Tambiya 


Tamba 
Tambura 
Tat 
Takna 
Takrar 
Takrir 
Takla 


Takli 
Taklif 
Takhta 
Takhta 
Takhti 


Tagra 
Tagri 


Tajna 
Tajarba 
Tarka 
Tarapna 
Tari 
Tatta 
Tan 
Tankhah 
Tan-na 


aa 
eat 
aifaar 


ar 


am 
az 
ager 
wae 
ae 
age 


aar/aat 


aifeat/ 


aaret 


aay 
amar 
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Dholak A small drum 
Dhola A kind of song; Lover 
Dholiya A drummer 


Tang Narrow; Troubled; 
Girth 

Tangi ‘Tightness, Trouble 

Tand Thread, Tissue; Gut 

Tandrust Healthy 

Tandrusti Good health 

Tafidur An oven 

Tak A small oven, Oven- 2 

fried 
A kind of trousers 


A kind of cooking pot 


Tambu A tent 
Tamura A musical instrument 
Ta A shallow frying pan 
‘Takkna To look at, To see 
Takrar Dispute, Wrangling 
Takrr — Speech 
ja] Spindle of a spinning- 
a = wheel 
Takli_ Spindle 
Takhf Trouble 
Takhat Throne 
Takhta Board, Plank 
Takhii Writing tablet for 
school boys 
Tagra Strong, Robust 
A gold or silver chain 
Taragi worn round the 
waist, A girdle 
Tajna ‘To leave, To abandon , 
Tajarba Expericuce 
Tarka Dawn, Seasoning 
Tarphana To writhe, To flutter 
Tari Trick, Deception 
Tatia Hot, Wa 
Tan Body 
Tankhah Pay, Salary 
Tanna To stand erect; To be 
haughty, To be 
stretched 


aT 
aaat 
wat 


Tae 
Taree 


Tana 
Tanav 
Tani 
Tap 
Tapna, 


Tapana 


Tabar 
Tabla 
Tabashir 


Tabela 


Tamaku 
Tamacha 
Tamasha 
Taras 
Tarasna 
Tarsana 


Talna 
Talvar 
Tala 


Talai 


Talaq 
‘Palashi 
Tava 
Tashtari 
Tasma 
Tasla, 


Tasyir 
Tah 
Tahkhana 
Tahmat 
Tahsil 
Tai 


Tak 
Takat 
Taga 
Taza 
Tan 
Tan-na 


ar 

war 
ary 
agate 
agar 


art 


wat 
aaa 
aaare 


aaa ater 


aa 
aaa 
ara 
ae 
area 
agama 


wero 
aaarz 
war 


aug 


Tare 
aan 
wat 
aeat 
aaar 
aaat 


aaait 
bis 
ae-art 
dana 
aeftr 
ame 


are 
aT 
ant 
ara 
are 
aurar 
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Tana Trunk, Stem 
Tana Tension 
Tani A garment-string 


Tap/Tap Penance, Fever 

Tapna To burn, to be heated 
To penance 

Tapand To heat; To tease; To 
warm 

Tabar A broad axe 

Tabla Tabla 

Yavashir The sugar of the 


bamboo 
Tabela/ Stable 
Tavela 
Tobacco 
acha Slap 


Tamasha Show, Pageant 

Taras Pity, Mercy 

Tarasna To desire eagerly 

Tarsana To cause to desir 
To torture 

Talna ‘To fry 

Talvar Sword 


Tala Sole of a shoc; Bottom; 
Pond 
Talai_ A small pond; Matress; 


Wages for frying 
Talak Divorce 
Talashi A search 
Tava Cooking plate 
Tashtri_ A small plate, Dish 
‘Tasma A leather strap 
Taska © A copper or brass 
basin 
Tasbir Picture 
Taih Layer, Fold 
Taihkhana Cellar 
Taihmat Loin-cloth 
A division of a district 
Tai Aunt, Wife of father’s 
elder brother 
Search; Niche 


Takat Strength, Power 
Dhaga Thread 

Taja Fresh, Green 
Tan Musical tone 


Tanna ‘To Stretch, To pull 


» Tikha 


Titar 
Tin 

Tir 

Til 

Tis 
Turat 
‘Turapna 
Tumbi 


Tat 
Tumna 


‘Tentis 
Teg 
‘Terah 
Telin 


Tota 
Tobra 


va 

are 

ada 

ame 

ara 
aror/ferront 


a3 
rene 
aera 
faa 
faeat 
farsett 


Praar/fazar Trikkha/ 


Eis 
aat/aat 


qa 
aor 


afi tat 


au aaT 


at 
aa 
alsat 
arar 


war 
waar 
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Tap 
Taya 
Tar 


Tigna 
Treth 
Taryanveh Ninety three 


Tar’ 

Til 
Tila 
Til 


isi 


Tikkha, 
‘Tittar 
‘Tin 
Tir 
Tili 


Tih/Trih 


opna 
Tombi/ 


Tumbi 


Tat 


Tumbna 


TetifPeti 


Tera] 
‘Trehra, 
Tarna 


Trorna 
Totla 


Tota 
Tobra 


Fever; Heat 
Father's elder brother 
Wire; Telegram 

Star 

Tank, Pond 

The palate 

An amulet, Charm 
Playing card 

Kettle drum 
Threefold 


Sixty three 


Eighty three 
Sesamum seed; Mole 
Border of gold thread 
Spleen; Sesamum seed 
Sharp; Rapid 


Patridge 

Three 

Arrow 

A ssnpae straw 


To sew, To ham-stitch 

Small pot of hollowed 
gourd 

Mulberry 

To card the cotton 
with fingers 

Thirty three 

Sword 

Thirteen 

Wife of an oilman 

A red colour; Oily 

‘An angry look 

Carpenter’s adze, 
Pickaxe 

Threefold 


To a 

Wrath, P: 

To pluck, To ea 

Stutterer, Lisper, 
Lisping 

Parrot 

‘A nose-bag for horses 


Tohmat 
Taur 
Tauliya 
Tyohar 
Tras 


Thambh 
Thakna 


Than 
Than 


Thana 
Thap 
Thapna 
‘Thamna 
Thal 


Thal 
Thigh 


Thuk 
Thukna 
Thaila 
Thok 


Thora 
Thotha 


Dangal 
Danga 
Dand 


Daga 
Dabakna 


Dabna 


31 


Tori 
Tol 
Tolna 
Tola 
Tosha 
Tola 
Tohmat 
Taur 
Tauliya 
Tihar 
Trah 


Thamma 
‘Vhakna 


Than 
Than * 


Thana 
Thap 
Thappana 
Thammna 
Thal 


Thali 
Thigti 


Thukka 
Thukna 
Thaila 
Thok 


Thora 
Thotha 
Dangal 
Danga 
Dand 
Danda 
Dakkhan 
Dakkhana 


DaSa 
Dabakna 


Dabna 


A vegetable 

Weight 

To weigh 

Weight of 12 mashas 

Cereals, Eatables 

Gift, Present 

False charge 

Method, Way, Manner 

Towel 

Festival 

Astonishment, Great 
alarm 

Pillar 

To be tired, To be 
wearied 

An udder, ‘Teat 

A long piece of cloth; 
A stall for cattle 
Police station 

Pat, Tap 

To pat, To tap 

‘To withhold, To take 

A large flat dish; Girl’s 
game; A circular 
ripple 


Spittle 

To spit 

Bag 

Amount; Heap;Whole- 
sale 

Litile, Some 

Hollow, Worthless 

Wrestling 

Noisy quarrel 

A kind of exercise 

Astaff, A stick, A pole 

The south 

Fee given to a Brah- 
man, Reward 

Deceit, Deception 

To crouch, To skult, 
To snub 

To be pressed; To be 
burried 


war 


Dabana 


Dabay 
Dam 
Damri 


earn 


Dam-dilasa erzarar 


Dam lagana 24 ate 
Dama war 
Darvaza zara 
Darar ag fag 
Daridra afazt 
war 
za, 
at 
ait 
zat 


Darjin 


Darzi 
Dard 
Dalna. 
Dalan 


Dalal 


Dalali 
Daliya 
Dava 


Davat 
Das 
Dasvait 
Dasta 
Dastakari 
Dastakhat 


Dasta 


Dastana 
Dasti 
Dahliz 
Dahshat 
Dahi 
Dahej 


Dabana To press down; To 


bury 
Daba. Pressure, Influence 

Dam Breath, Life; Moment 
Damri Quarter part of an old 


pice 
Dam- Make believes, False 


hopes 
Dam launa To smoke violently 
Dama. Asthma 


Darvaja A door 

Darer/TrerA rent, A crack 

Dalidri Dirty; Poor 

River 

Belonging to a river; 
Akind of silk cloth 

A carpet 

A dozen 

Rank, Class 


gan/asaiot Darjan/ A tailoress, A tailor’s 


Darjyani wife 

Dari A tailor 

Dard Pain, Ache; Sympathy 

Dalna ‘To grind 

Dalhan The portico of a 
house 

Dalal A broker, A tout, A 
middleman 

Dalali Brokerage 

Daliya Porridge, Mash,Daliya 


Dasvai Tenth 

Dasta Loose faeces 

Dastakari Handicraft 

Daskhat Signature; Hand- 
writing 

Dasta Handle; Quire of 
paper 

Dastana Glove 

Dasti By hand 

Dalhiz Portico, Corridor 

Daihshat Dread, fear 

Dahih Gurd 

Daj Dowry 


7330 AR 


Dant 
Daiita 


Danti 
Dativ 


Daivni 


Dai 
Dakh 
Dakhila 
Dag 
Dagna 


Darh 
Darhi 
Datun 


Dad 


Dada 
Dadi 


Dan 
Dana, 
Dana 


Danai 
Dana-pani 


Dani 
Danedar 
Dabna 

aj 
Daridrya 
Daroga 


Dal 
Dalehini 
Dalmoth 


at 


ava 
Dikhana 
Dikhava 


a 
aarfaatr 


atdt/arat 
ar 


atzot 


ag 
are 
area 
art 
arr 


ats 
argh 


ciGhs 
agt/aet 


erat 


ara} 


at 
art 
war 


aang 
rT-Tit 


ari 
antare 
aT 
aa 
efagt 
attr 


ara 
araatt 
RIAANS 


aa 
2147 
Farr 
aarar 
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Dand ‘Tooth 

Danda/ Notch 

Dandra 

Dranti/ A sickle 

Datri : 

Da Bet, Stake; Wrestling 
trick 

Daiiuni An ornament worn 

by the women on 
the head 

Midwife 

Grapes; Raisin 

Admission 

. Spot, Stain 

Dagna To fire (agun); To 
burn (a deadbody) 

Darh Molar 

Darhi Beard 

Datan Tooth cleaner made 
of fibrous twig 

Daddar/ Ringworm 


Dhaddar 

Dada Paternal grandfather 

Dadi Paternal grand- 
mother 

Dan Donation 

na Grain, Corn, Seed 
Dana Wise, Glever; An old 
man 
Danai Wisdom, Cleverness 


Dana-pani Subsistence, That. 
which is ordained 

Dani Liberal 

Danedar Granular 

bna To suppress; To bury 


Daj Dowry 

Daliddar Filthiness; Poverty 

Daroga Sanitary Inspector, 
Police Inspector 


Dal Pulse 
Dalchini Cinnamon 
Dalmoth A saltish eatable 


made of fried pulses 
Feast 


Suit; Claim 
Dakhana To show, To display 


Dakhava Pomp and show 


Duanni 
Dukin 

Dukhna 
Duguna 


Dutkar 


Dutkarna 


Dutahi 


Dupatta 


Dum 
Dulki 
Dulatti 


Dushala 


Dushman 


Duhai 


Duja 
Dudh 
Dub 
Dur 
Dendar 
Denhar 
Dena 
Der 
Devar 


Devrani 


Day; Time 

Brain; Pride 

Mental; Proud 

Oil lamp 

Heart, Mind 

Consolation, Solace 

Courageous, Bold 

Courage, Boldness 

The panel of door or 
window 

Bankruptcy 

The eye 

Lamp-stand 

Oil lamp 

Deepavali festival 

A fat-tailed ram 

A piece of two annas 

Shop 

To pain, To ache 

Double 


Reproof, Rebuke 
To rebuke, To reprove 
Two-folded bed-sheet 
Scarf, Kerchief 


Tail 

A trot (of a horse) 

A kick with the two 
hind legs ofa quad- 

ruped 

A double shawl 

Enemy 

Proclamation in a 
loud voice 

Second; Other 

Milk 

A kind of grass 

Far, Distant 

Debtor 

Giver 

To give 

Delay, Lateness 

Husbind’s younger 
brother 

Wife of the husband’s 

younger brother 


i | [=] San ee a 
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aa Tes aa Des Country 
iat Desi Eciy Desi Belonging to the 
country 
a Do a Do Two 
aar Dogla arar Dogla Bastard; Mongrel, 
Crossbred 
ara Donal garat Dunali Double-barrelled (a 
gun) 
7 at Donot at Dovet Both 
ait Dopahar zx ‘Dapaihr Noon 
agar Dohta arg et Dohtra Daughter’s son 
4 wet Dohar ica Dohra Double bed-sheet ; 
| Two time 
ett Dohra deat Dohra  Twofold, Duplex 
ae Daur ae Daur Race; Running 
agar Daurna teat Daurna To run 
ar Daura elar Daura Tour; Attack of a 
disease 
atna Daulat alta Daulat Wealth, Money 
att Dron gat Duna A cup made of leaves 
i Droh at Dhro Guile, Deception 
ear Dhandha 421 Dhanda Occupation, Profession 
Cicies Dhatisna waa Dhasna _To go deep into 
saat kdb DhukdhulaPalpitation; Fear 
ahaa Dhakna To push, To impulse 
TART Dhakka 751 Dhakka A push, A shock, 
shoving 
| ag Dhagar aang Dhaggar A paramour; A violent 
person 
asc Dhajji asst Dhajji Ashred or narrow 
strip of cloth 
ash Dharak eR Dharak Fear, l'right, Horror 
ager Dhatara = 3qur Dhara The thorn-apple . 
} ay Dhanya ara Dhanna Lucky, Blessed 
s arr Dhappa » 35 Dhappha Slap, Blow, Stroke 
ae Dhamak  aaw Dhamak A thump, A blow 


' Saat Dhamakna a9%91  Dhamkana To throb, To thump 
aay Dhamkana saa Dhamkana To chide, To daunt 


ana amar Dhamki Threat, Menace 
Sear aeaT Dharna ‘To place, To put; 
Picket 
are a7 Dhak Fame, Renown 
ara Cin Dhaga A thread 
big aajata = Dhat/ 
Dhatt A metal, Ore; Semen 
art arg/art = Dhaiti/ 


Dhan Rice, Paddy 


Dhama 


Dhundha 
Dhundhla 
Dhun 


Dhur ” 
Dhura 
Dhulai 


Dhussa 
Dhuat 


Dhoni 


Dhup 
Dhup 
Dhnpdani 
Dham 
Dhul 
Dhokha 
Dhoti 
Dhona 
Dhobin 
Dhobi 
Dhauiikni 
Dhautis 
Dhyan 


Dhrupad 


Nakshatra 
Nakh 
Nakhra 
Nagara 
Nachana 


aT APT 


a 
‘2 


pated 
aA Ss 


3 
2s 


ater 


36 


Dhama/ Tavitation for dinner 
Dham 

Dhar Line, Current; Milk 

Dhaya Assault, 

Dhi Daughter 

Dhunda Mist, Fog; Haziness 

Dhundla Misty, Foggy; Dim 


Dhun Thought, Intention; 
Tune . 
Dhur Extremity, End 
Dhura Axis 
Dhyat Washing; Wages for ‘ 
washing 


Dhussa A kind of shawl 
Dhuat{ Smoke 
Dhan 
Dhuni Incense; A small 
ignited bile of chaff 
Dhuppa The light of the sum 
Dhtph Incense 
Dhuphdanilnc ensory 
Dhumma Fame; Glamour 
Dhor Dust 
Dhokha Deccit, Fraud, Trick 
Dhoti Dhoti 
Dhona To wash 
Dhoban A washer-woman 
Dhobi Washerman 
Dhauiikni Bellows 
Dhauts Strife, Threat 


Dhian Attention; Consi- 
deration 

Dhurpat A particular style of 
singing 


Nang —_Nakedness 
a Naked, Bare ‘ 

Cash, Ready money 

Blecding from the nose 


Mongoose 

Nose-string 
N achhattarA planet 
Nahuit Nail 


Nakhra  Coquetry, Trick 
Nagara A kettledrum 
Nachana To cause to dance, 
To harass 


Nazla 
Nat 
Natni 
Natija 
Nath 
Nathna 
Nathni 


Nanand 


Namda 


Namna 
Namana 


Nahar 
Naharni 
Naharua 


Nahas 


Nahana 
Nahari 


Nachna 
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Nazla 
Nat 
Natni 
Natija 
Nattha 
Natthna 


Napvat 
Nafa, 
Naberna 
Nabera 
Namda 


Niuna 


Navaina 
Namina 


Narmi 
Nar | Nal 
Nala 


Nali 
Nauvaii 
Nayve 


Naihr 
Nherni 
Nharva 
Naihsh 


Cold 

Rope-dancer, Conjurer 

Conjurer’s wife 

Result 

Nose-ring 

To pierce, To file 

Small nose 

Ifusband’s 

ges of measuring 

Profit, Gain 

To settle; To finish 

Settlement 

A kind of woollen 

blanket 

To bend 

‘To cause to bow 

Sample 

Soft, Delicate 

Softness 

Reed, Longpipe 

The bladder; A big 
ipe 

Pipe, Tube 

Ninth 

Ninety 

Intoxication 

Intoxicating 

Nerve . 

To run away 

Snuff 

Fate, Destiny 

Race 

Canal 

Barber’s nail-cutter 

Guinea warm 

Tnauspicious 

To bathe 

Morning light meal; A 
mess given to horses 

Barber's wife 

Barber 

Nose 

Worthless 

A female serpent 

Dance 

Ta dance 


farstgat 
frarcat 
freer 
fawar 
Farerat 
fret 
frat 
favat 
fer 
Fria 


faaie 
farare 


frat 
Frat 
frat 


Frareat 
fafra 

ale 
tia 


Nara 


Nari 
Nata 


Ni im! ae 
Nikamma 
Nikhatta 
Nichor 
Niche 
N 
N 
Nibhna 
Nibhana 


Nimna 


Niranna 
Nira 
Nirmal 


Nirvah 


Nivar 


Nishana 
Nishani 


1 
Nishiddha 
Nind 
Ninv 


afat 

an 

aay 

fret 

faraa fata 


arate | Tare 


Nimba 
Nakamma 
Nakhatta 
Nachor 

N: achorni 


Nibhna 
Nabhana 


Nitivati 
Nem 
Naranna 
Nira 
Nimmal) 
Nimbal 
Narbah/ 
Nabah 
Nuar 


Nashani 


Nashasta 
Nakhidda 
Nindar 
Ninh 


Tape for fastening 
trousers 

The pulse 

Relationship 

A thick bread 

Mother’s father 

Mother’s mother, 

Measurement 

To measure 

Name 

Impotent, Timid 

Displeased 

Cocoanut 

Brook, Rivulet 

Drain 

Destruction 

Breakfast 

‘The nostril 

Lemon 

Useless; Idle 

One who earns nothing 

Substance, Gist 

To squeeze + 

To clarify, To decant 

Scom, Talking ill 

To continue, To last 

To subsist, To con- 

tinue 


Low 

Practice; Regulation 
Fasting, Without food 
Only; Merely 
Gloudicss (Sky) 


Accomplishment, 
Maintenance 


A thick wide tape for 


bedstead 
Mark, Sign 
Aim, Target 
Sign, Token, Keep- 
sake 
Starch of wheat 
Illicit 
Sleep 
Foundation 
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at Nim fer Nimma The Margosa tree; 
Half 
faa Niyat faa Intention, Motive 
aia Eicd Nil Indigo; Bruise 
ater Nila at Nila Blue 
aimaiat Nilathotha #iardar NilathothaBlue vitriol 
r art Nilam aT Lalam Auction 
aardt Nilami aaray Lalami Auction 
4 ais! = Nilighori tafser Hobby horse 
as Nukkar «aang Nukkar Corner 
eat Nuskha Nuksa Prescription 
aT * Nun Lin Salt 
ae Nek Nek Good 
ar Neki i Neki Goodness 
ag Nere ag Nere Near, Beside 
wat Neta aarfaat_ Netra /NetaChurning string; 
Leader 
ast Nefa ast Nefa A part in trousers, 
petticoats ete. in 
which a tape is in- 
serted 
7 Naicht ar Nechd The stem of a huqga 
aia Nain aot Nain The cyes 
ae Nok nied Nok Point 
at Nau at Nauii Nine 
Bits Naukar tat Naukar — Servant 
atmatt = Naukranit  faqaqwit NaukarayaniFemale servant 
atett Naukri matt Naukri Service 
aaa Naubat wat Naubat Condition; Kettle- 
drum 
anit Naumi) air Naumi ‘The ninth day of each 
fortnight of a lunar 
month 
' ataret = “Nausddar = qaraz Nasadar Sal-ammoniac 
ant Nyaya vat Nyait Justice 
Fart NV, 


ART Nyara Uncommon 


“ eae Ny: caret One who extracts pre- 
cious metals from 
the refuse of gold- 
smiths 

aaa Nyauta ata Nyauta Invitation 
dar Pankha Tar Pakkha = Fan 

qat Pankhi rt Pakkhi Small fan 
qa Pangat aa Pangat Line, Row 


coe Panch a Panch _A village leader 
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Panchak dam Panjak Last five Nakshatras 
Panja ar Panja Paw, Claw; Aggre- 
gate of five 
Panjiri Patijiri A kind of sweetmeat 
Pantha Pandha Path, Way; Distance 
Pansa a Pasari Druggist; Grocer 
Punscri dae —-Panseri_—_A weight of five seers 
Pakarna  wgar/aeat Pagarna/ To Seize 
Pharna 
Pakna Couts Pakana Tobe cooked, To ripe 
TAT Pakina To cook, To ripen 
qaYeT Pakaura Pakoda 
aT Pakka Strong, lasting; full- 
grown 
cricd Pakkha Fortnight 
qaat Turban 
ae Large turban 
rao ‘| ‘Yo be digested 
Pachanve Wav? Pachanveii Ninety Five 
Pachas Tag, Fifty 
Pach dart iyasi Eighty Five 
TAT Pachchar A wooden wedge 
Pachchis dat Panji_ ‘Twenty Five 
Pachchim 3" Pachchham The west 
Pachharna fresat Pichharna To remain behind 
Pachhtava Taarat Pachhtava Repentance 
Patambar vat Patambar Silken Cloth 
Patka qemT Patka A coarse kind of 
turban 
Patra cesT Patra A wooden board to 
sit on 
Patrani Tet ni = Chief queen 
Patri aedt A side-path 
Tera ti Cracker 
aa Bandage 
12, A kind of woollen 
cloth 
Pathan EIT Pathan An Afghan 
Partal qzaa--‘Partal ‘Search, Investigation 
agitar Parpota sediazr_—- Parpotra. Great grandson 
eat Parhna aT Parhna ‘To read, To study 
oad Parhai cart Parhai Teaching, Education, 
Study 
qgtat Parhana Parhauna To teach, To educate 
aT Patang Patang A paper-kite 
cre Pat c Pat Honour; Shame 
qaaT Patla Patla Thin, Lean; Rare 
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oat Pata vat Pata Address 
eet Patili adtat Patili A cooking-pan 
Tat Pattal wt Pattal A plate made of 
leaves 
ar Patta qar/qaz — Patta/ Leaf 
Pattar 
oat Patti ot Patti Leaf (of tea); Share 
7 Patra Chk Pattar Leaf; Letter 
"2 wad Pathri yaa Pathri Stone in the bladder 
Tart Padana Tarsop Padiuna To vex, To harass 
rik Panir Coikg Panir Cheese 
qaer Papota qaet Papota Eyelid 
™ Par a Par Feather; The past 
year; But 
RT Parchtn = qq Parchtn Retail 


Tat Parchhatti vert Parchhatti A shelf in the wall 
Tee Parchhait seat Parchha- Shadow, Shade 


vai 
ear Parda beta Parda Screen; Privacy 
Raa Pardada  qza1at Pardada Paternal great grand 
father 
qa Pardes brcty Pardes Foreign country 
qa Pardesi qed Pardesi Foreigner, Stranger 


| 
| ‘ qt Papri argh Papri Scab, Seale 
: 
; 
} 
: 
/ 


: Tear Parnana = qgaray Parnana Mother’s grandfather 
: RATAT Parnala — gzarar Parnala Kennel 


: Tart Parbal S47 Parval Hair inside the eye- 
; lashes. 
wat Parsoii —veatifaza’ Parsoh/ ‘The day before yes- 


Parsiiii_ terday, the day after 
to-morrow 


reiat Paratha  qier Parauntha A kind of bread 
: qua Parat Liace Parat A shallow large dish 
f° war Paraya aerat Paraya Strange, Alien; Per- 
: taining to another 
z Pare caz/et_ Pare/Para Beyond, Farther 
} Tat Paret Ta Paret Ghost 
| aT Palang TT Palang Bedstead 
qaer Paltan Tae Paltan Foot regiment 
| yale Palas Tae, Palah A kind of tree (Butea, 
frondosa) 
. waa Palethan = Tatar Palethan Dry flour used in 
bread-making 
arg Pavara arst Puara A quarrel; Descrip- 
tion 
Tat Pasham 7TH Soft wool 
qalar Pasina wait Sweat 
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Tet Pahar az Paihr Three hours 
eu Pahra feat Paihra. Guard, Watch 
eet Pahal aga Paihl Beginning 
aa Pahla a Paihla First 
Tet Pahle Ggai/teai Paiblat/ Firstly 
Paihlon 
ele Pahar as P-har Mountain, Hill 
feat Pahiya daar Paihya Wheel 
eat Pahunchi oir Paunchi A wrist-ornament 
aia paiich ia Paij Five 
aisat Patichyaii taat Panjvai Fifth 
bins Pag 7 Pagga ‘Turban 3 
aA Pajama aTaT Pajama Trousers 
qa Pajeb tia Panjeb Anklet 
ict Pat We Pat Width of a river 
ae} Pati cal Patti A wooden board on 
which boys write 
qt Patha azar Patthid A young stout ram 
na Padha qenjstar Padha/ A Hindu priest 
- Pandha 
wt Pan bias Pan A betel leaf 
| anit Pani ait Pani Water 
Licty Papar Lincs Papar A thin crisp paperlike 
cake which is made 
of pulses 
arfaa Papin arr Papan Asinner woman 
cing Par hind Par Across, On the other 
side 
Ci oT Para Mercury 
TIF Was Palak Spinach, Nourisher 
araet qa Palki Litter 
qraar ara Palana ‘To tame, To feed 
qrat war Pala Cold, Winter 
t 1 Pa Quarter 
Wat at Paya The foot of bedstead s 
or chair etc. 
Wat Pasang Linea A make-weight * 
frat Pinjar frat Skeleton % 
fare Pinjra fase Cage 
Sat Pinda fet The body 


fraert Pichkari = taarét Pachkari Syringe, Pump 
frgar Pichhla fagart Pichhla Last, Hind, Past, f 


Latter 
frat Pichhari vat Pachhyari Horse’s hind-leg rope 
freret Pitari oer Patari A small basket 
fra Pitta ft Pitta Prickly heat, Turn, 


Bile 


Pitta 
Piddi 
Pirona 
Pilana 
Pista 
Piss 


Pichha 


Pichhe 
Pith 


Pugna 
Puckarna 
Punya 


Putla 
Putli 
Putra 
Pudind 
Purza 
Purana 
Pul 
Pulao 


Pachhna 
Pajna 
Pani 


Parab 
Pura 
Peng 
Pench 
Pechish 
Peti 
Peta 


fact 
frat 
odor 


sarsot 
fear 


Tata 
a 
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Pitta Bile,  Gall-bladder, 
Passion 

Piddi Name of a little bird, 
Tomtit 

Parona ‘To Thread, To string 

Palauna To cause to drink 

Pista Pistachio nut; A kind 
of dog 

Piss A flea (pulex pene- 
trans) 

Pichehha Past time, Following, 
Backside 


Pichchhe After, Behind, 
Pittha The back 


Pir Pain, Ache 

Pittal Brass = 

Piupa To drink 

Pipa Gask 

Pila Yellow, Pale 

Pihna To grind, To pulverize 
Pura A sweet cake 


Pugna _—‘To be completed 

Puchkarna To fondle 

Punna Virtuous; Meritori- 
ous action 

Putla __ Image, Effigy 

Putli Puppet 


Puttar Son 

Pudng = Mint, Thyme 

Purja Part of a machine 

Purana Old, Ancient 

Pul Bridge 

Pala A dish made of rice 
boiled in soup and 
spiced 

Puchchhna To ask 

Pojna To worship 

Puni \ cotton-roll prepared 


for spinning 
Purab The East 


Para Pull, Complete 

Ping A kind of swing 
Pech Screw 

Pechash  Dysentery. Tenesmus 
Peti Belt; Small box 

Peta Glutton 


fgr Pera ter Pera A kind of sweetmeat; 
The lump of dough 
for a loaf 
tar Pesha Far Business 
tara Peshab Te Urine 
att Peshi att Trial 
tia Paifitis Tajaat Paina) Thirty five 
Paiittti 
das Paitisath das Paitihth Sixty five 
feat Paidal tar Paidal On foot 
a Pair a Pair Foot 
daz Paivand aig Pyond Grafting 
tar Paisa ta Paisa Pice, Money 
Ciccis Potli great Potli A bundle 
fer Pota Tier Pota End of finger 
Tast Potra. qrast Potra Ghild’s clout 
Tear Potna Ta Pochna To daub, To smudge 
bikil Pothi arat Pothi Book 
hicd Pol wa Pol Hollowness, Cavity 
at Pau ata, Pauh Dawn 
dat Paula tar Paula One piece of shoe; 
One fourth of a 
rupee 
wat Pauva dar Paua One fourth of a seer 
Cig Paush ae, Poh Name of an Indian 
* month 
id et Onion 
carat ora Resembling an onion 
Cin ome Love, Affection 
| caret RT Dear 
| araT cara Cup 
ware Pratap qeant Glory, Dignity 
waz Prasad me Parshad Something offered to 


the gods 

ARS Phakkar = -574E Phakkar A brawler, Wrangling 
BERIT Phatkar = Geart Phatkar Curse 

gest Phatkarna Geaear Phatkarna To curse . 


| wea Phatna went Phatna —_—‘ To burst, To be split 
id Phar oe Phar False pomp 
SSTaT Pharakné = StH Pharakna To wink; To flash 
wart Falana pao Faland Such a one, A certain 

person 

sae Fatah = Fate Victory, Success 
wey Phanda Bar Phanda Noose, Net, Loop 

i aT Phabna = Gaur Phabna To look well 
ait Phali watt Phali Bean, Peas cod 


Ban Phavvara grr Phuhara A fountain, Jet 
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piaar Phatikna = waor Phakkand To chuik, To swallow 

tet Phaiisi ata Phaisi A noose, Execution, 
Snare 

Rita Phatak wR Phatak ° Gate 

HISAT Pharna wreaT Pharna To tear, To rend 

Ciel Phal ot Phal A ploughshare, An 
omen 

51g Phavra HISaT Phaura A spade, A mattock 

frend Phitkari pent Phatkari Alum 

fz Phir iid Fer Then 

Fava Phirki fazer Firki Whirling 

faxar Phirna Pact Phirna To wander 

‘ear Phika frat Phikka Tasteless 

‘slat Fita wat Phita Tape, Ribbon 

Saat Phukni aay Phakni Blowpipe \ 

‘Beat Phurati ‘nat Phurti Haste, Quickness 

erat = Phuratila — gifar Phurtila Hasty 

Gast Phulka BaaT Phulka A yery thin chapati 

an Phuiik oa Phik Blowing, Pull 

Barat Photikna = 07 Phukna To burn, To wind 

ica Phut BE Phutta —_- Disunion 

aT Phupha = gene Phupphar Father’s _ sister’s 
husband 

ast Phuphi eat Phupphi  Father’s sister 

aa Phal ‘Sea Phulla Flower 

Lt Phuhar * Ges Phuhr’ Big mat; Lewd 

ez Pher ae Pher A turning, Then 

Sur Pherna Sear Phernd To turn 

et Phera au Phera Trip, Circuit 

Ret Pheri eet Pheri ‘Turn, Trip, Hawk 

big Phok iT Phog Worthless object 

Hae Phokat sist Phoka Useless, Shallow 

‘wigT Phora wer Phora Sore, Boil 

ara Bangla arat Bangla Bungalow 

. Tat Banjar wat Banjar Unproductive land 

aan Banjara amare = Vanjara Wandering grocer 

wear Bantvara 421 d Partition 

aa Bandi ad fa A jacket, Jersey 

ae Band a Band Closed, Fastening 

att Bandagi dai Bandgi Salutation, Prayer 

dat Bandar afet Baidar Monkey 

aaty Bandari afatt Bandri She-monkey 

aar Banda al Banda Human being 

ign Banduk Banduk A gun, Rifle 


agaat Bandukchi ae Bandukchi Rifleman 


$< ee 
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as Bandhej ea Banhe} Restriction, Fixed 
allowance 
aat Bamba aa Bamba A water pipe, Foun- 
. Ki tain, Jet 
aaa Bakna ao Bakkna To babble 
ant Bakra aH Bakra He-goat 
| amet Bakzi ant Bakri She-goat 
ane Bakas amar Baksa Box 
area Baksua aneaT Baksta —_ Buckle . 
amet Bagal ant Bagal Armpit 
amar Bagla amat Bagla A kind of heron 
amet Bagli amet Bagli A purse 
aitat Bagicha aviat = Bagicha. © Garden 
ait Bagair ate Bagair Without 
ait Bagghi aft Baggi  Pecambulator, A kind 
of tonga 
aaa Bachna aa Bachna To escape, To be left 
over 
aavz_——s-Bachpan- aagmt~—-Bachpana Childhood 
aaa Bachana = a4 Bachana ‘To save, To protect 
waa Bachav aa Bacha Defence, Escape 
ava Bachcha 4=a Bachcha Child, Lad . 
| asat _ Bachchha eat Vachehha Calf $ 
} zast - Bachhera. agzi/aajet_Bachhera/ Colt « 
Vachhera . 
wig Bachheriaai/ad@t Bachheri/ Filly 
Vachheri 
amar Bajna asa Vajjna To ring, Tosound, To 
tinkle 
aatt Bajri aatt Bj Small pieces of pebble 
amt Bajaj wats Bajaj Draper 
aarat Bajana aart Vajand —‘ To play on instrument, 
To beat 
act Batan Batan A button 
meat Batna Vattana ‘I'o twist 
i azaret Batlohi Valtohi A large brass vessel 
azar Batua Batua A purse 
wt Bater Batera A pheasant, Quail 
azz Batta Vatta Torsion 
a Bar Bohr/Bar Banyan tree 
aga Barbar Burbur Muttering, Chattering 
agtat —- Barbola Barbola  Boaster 
at Bara Vara Fried cake of ground 
pulse 
Ei Bara agar Vadda Big, Great 
i agg Barai azar Vadyai_~— Greatness 
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agy Bari adr Vari Small lamps of poun- 
ded pulse dried in 
the sun 
ae Barera wae Vadera Chief, Biggish, 
ag Barhna. aaot Vadhna To grow 
agiat Rarhana aan Vadhana To extend, To enlarge, 
, To close (shop only) 
wae Batakh ar Batak Duck 
aarat Batasa FaraT Patasa, Sugar-cake 
adit Batti adt/aedt Batti/Vatti A lamp wick 
adie Battis adi/at atti Thirty two 
* am Bad a Evil, Bad 
aT Badan aaa Badan Body 
aaarat Badnami ss azanit Badnami Disrepute 
aaa, Badbu aat Badbo Stink 
aaah Badmashi  qanrit Badmashi Wickedness 
azar Badla azar Badia Revenge 
acel Badli aaa Badlt Transfer, A small 
cloud 
aaa Badle aaa Badle For the sake of, Ins- 
tead 
> wh '  Badi ae Badi Badness 
z are Badhai aarg Vadhai Congratulation 
5 aut Badhuti ig2t © Vauhti_—_Son’s wife, A newly 
matried lady, Wife 
aaa Banat ama Banat Structure 
alt Banat aaa Banat Akind of woollen cloth 
aaa Banavat = ante Banaut Formation, Construc- 
tion, Make 
aaa (waa) Babhut aya Babhat Ash 
(Bhabhut) 
ania Bayalis aaa Batali Forty two 
aareat Bayasi arat Bast Eighty two 
- ant Barkat at Barkat Blessing, Profit, One 
aver Barkha aat Barkha Rain, Rainy season 
aTaT Barchha  aaf Barchha Long spear 
. aa Barat aa Varta Fast 
aa Baras aat Varba Year 
ataat Barasna ae Vassana To rain 
aaa Barsat atant Barsat Rainy scason 
wait Barsati emt  -Barsati_ Rain coat, Pertaining 


to rainy season 


quat Barabar —-agtaz Barobar Equal, Even 

aam@t  Barabari atta = Barobari_ Equality 

ad Bari at Bari Discharged, Relin- 
quished 

ag Barf ay Baraf Snow, Ice 


Barfi act 
Bal aa 
Balma waar 
Bala aa 
Ballam aeat 
Balla aeat 
Basna ara 
Basera aatt 
Basta aeat 
Basti aett 
Bahattar  qzat 
Bahan im 
Bahas aaa 
Bahana erat 
Bahar alt 
Bahut agar 
Bahutera  aa¢r/aaet 


Bahurupiya agit 


Bank ais 
Batika ater 
Batig att 
Batichna = ara 
Bais att 
Banh aig 
Bais arg 
Bag at 
Baz at 
Bajra arat 
Bazar rae 
Bazi arett 
Bat are 
Bar alg 
Bara aret 
Bari aret 
Ban am 
Batuni agar 
Badal met 
Bidam aan 
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Barfi A kind of sweetmeat 

Val Wrinkle 

Balma Lover 

Bala Calamity 

Ballam Spear 

Balla Bat 

Vassna = To dwell 

Basera Dwelling 

Basta A bundle (of books), 
Satchel 

Basti Population; village 

B-hattar Seventy two 

Bhain Sister 

Baihs Dispute 

B-hana Pretence 

B-har Season 

Bauhta Much 

Batera/ _ Enough 

Bathera 


Barhtpiya Hypocrite 


Baik ‘An ankle ornament ; 
Crookedness 

Banka  Foppish 

Bing Cry, the call of 
Mohammed's worship 

Vachna To read 

Bais Bamboo, 

Bath Arm 

Bai Twenty two 

Bag Garden, A sort of 
richly embroidered 
cloth 

Baj Hawk 

Bajra Millet, A kind of 
grain 

Bazar Market 

Baji Play, Wager, Bet 

Vat Way, Space, Distance 


Hedge 
Sheepfold, Enclosure 
Enclosure, Orchard 
Coarse twine made of 


munj grass 
Batuni Talkative 
Baddal Clouds 
Badam Almond 


Badami 


Badi 
Banve 
Bapa 
Babat 


Baba, 

Babul 
Barah 
Barud 


Bichgra 
Bichchhu 
Bichharna, 
Bichhauna 
Bijli 

Biju 
Bidayar 
Bipat 
Biradari 


Billa 
Billi 
Bivai 
Bis 
Bisarna 
Bisarna 
Bigha 


fagsat 
aati 
fast 
Fass 
azar 
fasar 
weet 
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Badami 


Badi 
Banveh 
Bapu 
Babat 


Baba 
Babal 
Baran 
Bartd 
Bal 

Val 
Balan 
Balna 
Vali 
Balti 
Baura, 
Bauli 
Bahr 
Banh 
Vikna 
Vakaa 
Vikart 
Vigarna 
Vagar 
Vagarna 
Vichla 
Vachara 


Bichehui 


Almond coloured or 
shaped 

Flatulence, Windy 

Ninety two 

Grandfather, Father 

About, Concerning, 
On account of 

Oldman, Grandfather 

Father 

Twelve 

Gunpowder 

Boy, A male child 

Hair 

Fuel 

To burn, To light 

Ear-ring 

Bucket 

Insane, Crazy 

A large well 

Outside, Away 

Arm 

To be sold 

Saleable 

Sale 

To be spoiled 


Harm, Friction,Discord 


To spoil, ‘To damage 
Middling 

Helpless 

Scorpion 


Vichharna To be parted 
VachhaumaBed, Bedding 


ae 
Vadaygi 
Bipta 
Baradari 


Billa 
Billi 
Vyai 
Vis 
Visarna 
Vasarna 
Vigha 


Lightning, Electricity 

A kind of wild cat 

Farewell; Parting gift 

Calamity, Distress 

Community, Brother- 
hood 

He-cat 

She-cat 

Corn in the feet 

Poison 

To be forgotten 

To forget 

A measure of land 

containing four 

Kanals 


Byna 
Bith 


Bin 


Bimar 
Bimari 


Bukhar 
Bujhana 


Buddha 
Bunna 
Bunai 


Bunda 
Bura 
Burai 
Burji 
Bulbula 
Bulak 
Bulava 


Buhari 
Bund 
Bu 
Buta 
Burha 
Bura 


Best 
Begana 
Begar 


Beti 
Bera 
Beri 
Ber 
Bel 
Belan 


fat 

at 
aa 
fag/fag 


ar 


ant 

ania 
Heat 
aa 
aaat 
aat 
THT 
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Vich 
Bin 
Bijna 
Bittha 
Vittha 
Bin 


Bamar 
Bamari 
Vihvati 
Bhua 
Buchka 
Bakhar 
Bajhana 


Budda 
Bunna 
Bunai 


Bunda 
Bura 
Buryai 
Burji 
Bulla 
Balak 
Balava 


Buta 
Buddha 
Bura 


Baint 
Bagana 
Bagar 


Beti 
Bera 
Beri 
Ber 
Vel 
Velna 


In, Middle, Centre 
Sced, Origin 

To sow, To plant 
Dung of birds 


A musical instrument, 
Lute, Harp 

Ill, Ailing 

Illness, Disease 

Twentieth 

Father’s sister 

A bundle 

Fever; Steam 

To quench, To blow 
out, To put out; To 
instruct 

Foolish 

To weave, To knit 

The act or wages paid 
for knitting or wea- 
ving 

An ear-ornament 

Bad 

Badness 

Tower 

Bubble 

A nose-pendant 

Summon, Call, Invi- 
tation 

Broom 


Drop 

Smell, Bad smell 

Plant, Bush 

Old, Aged 

Saw-dust; Refined 
sugar 

Cane, Stick of cane 

Not related, Outsider 

Forced labour without 
payments 

Daughter, Girl 

Large boat 

Boat; Fetter 

Jujube, Plum 

Creeper 

Roller, Rolling pin 


| 51 
aan Belna aaar—--Velna.~—‘To roll kneaded flour 
into flat round 
cakes 
aay Beli aay Beli Companion, Friend 
- dat Besan aa Vesan Gram flour 
ae Besva waar Vesva Prostitute 
art Baitgan = aT Baifigan Brinjals 
ant Baitgni = fair Baitigni Purple, Violet 
. aan Baithak 4am Baithak Drawing room, Parl- 
our; A kind of ex- 
ercise 
@aat Baithna azm/aom Baihna/ ‘To sit 
| Baithna 
at Bair at Vair Enmity 
i Bairan de Vairan A female enemy 
aut Bairag at Barag Renunciation, Dis- 
ownment 
aarit Bairagi aah Baragi Ascetic 
bial Bairi at Vairi An enemy 
dare Baisakh = gare Vasakh First month of Vikram 
Samvat 


aaret Baisakhi = aaret Vasakbi The first day of 
Baisakh, Crutch 


are Bora a Bora Sack 
at Bort ne Bort Small sack 
| Bol are Bol Speaking ;Tune; Taunt 

waar Bolna ara Bolna To speak 

ate Boli att Boli Dialect, Language; 
Trony 

aur Byaj a Vyaj Interest 

me Byah ic Vyah Marriage 


eqreat Byahta aqreat Vyahta Married woman. 
area Byahna amet Vyahna To marry, To wed 


E. Citing Byopar ante Vapar Trade 
amare Byopari ager Vapari = Trader 
; wag Bhangar 73 Bhangar One intoxicated with 
ay Bhang 
| ae Bhand ae Bhand Jester, Clown, Mimic, 
Actor 
wat Bhandar WIT Bhandar Treasury 


vat Bhativra wet Bhaura —_ Black bee 
aeRAT Bhatakna we Bhatakna To wander, To desire 
eagerly 
azaT Bhattha waar Bhattha Brick kiln 
weet Bhatthi weet Bhatthi A small furnace or 
, oven 
afer © Bhathiyara wemet = Bhathyard Sutler, Innkeeper 


Bhatija 
Bhadda. 
Bhanak 
Bhar 
Bharmar 
Bharosa 
Bhasam 
Bhang 
Bhaja 


Bhatia 
Bhara, 
Bhat 
Bhana 


Bhap 
Bhabhi 
Bhar 
Bhav 
Bhindi 
Bhiksha 
Bhigona 
Bhirna 
Bhi 

Bhir 
Bbukkhar 
Bhugatna 
Bhulava 
Bhukh 
Bhonna 
Bhumi 
Bhor 


Bhal 
Bhejna 
Bher 
Bheli 
Bhes 
Bhog 


Bhogna 
Bhola 


asa 


agar 
adler 
mer 
Prong 
a 
ATHTE 
aelar 
war 
a 
ara] 
atta 
afer 
HIT 


farsi 
fagar 
eat 
farsat 
at 

we 
ats 
ara 
Waray 
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Bhar- 
bhunja 
Bharva 
Bhatija 
Bhadda 
Bhinak 
Bhar 


Bhasam 
Bhang 
Bhanjaj 
Bhanea 
Bhatda 
Bhara 
Bhatta 
Bhauna 


Bhap 
Bhabi 
Bhar 

Bha 
Bhindi 
Bhichhys 
Bhyonna 
Bhirna 


Bhugatna 
Bhalava 
Bhukkha 
Bhunna 
Bhoii 
Bhor 


Bhulla 
Bhejna 
Bhed 
Bheli 
Bhes 
Bhog 


Bhogna 
Bhola 


Grain parcher 


A pander, A pimp 
Brother's son 

Ugly; Vulgar 
Rumour 

Fulness, Whole 
Plenty 

Belief, Faith, Hope 
Ash 

‘An intoxicating drug 
Sister’s. son 


Vessel 

Rent, Fare 

Boiled rice 

'To be pleased, To be 
agreeable 

Steam 

Brother's wife 

Load 

Rate, Price 

Lady’s finger 

Alms 

To sop, To wet 

To quarrel, To fight 

Also, Too 

Crowd; Difficulty 

Having no food; Poor 

To suffer 

Delusion 

Hunger 

To parch 

The earth 

Money donated at 
weddings 

Error 

To send 

Sheep 

‘A cake of gur 

Counterfeit dress 

Enjoyment; Suffering; 
Sexual _ pleasure: 
End of a path or 
Katha ete. 

To enjoy, To suffer 

Innocent 


Bhram 
Bhrashta 


Mafidra 


Makai 
Makri 
Makora 
Makka 


Makhaul 

Maga 

Machch- 
har 


Machchhi 
Mazdar 
Majal 
Majith 
Mat 
Mat 

Mat 
Matlabi 
Mati 
Mathani 
Madari 
Man 
Manka 
Marna 
Marham 
Mariyal 
Mari 
Maror 


Marorna, 
Martban 


Malna 
Malba 
Malai 

Malida 


Reeat 
aaat 


aerAT 
maat 
wae 
wetter 
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Bharam 
Bhrishta 


Mangia 
Mangni 
Matigana 
Mandi 
Mandira 


Makai 
Makri 
Makora 
Maki 


Makkhan 
Makkhi 
Makhaul 


Matbal 
Matbali 
Matta 
Madhani 
Madari 


Maror 


Marorna 
Martban 


Malna 
Malba 
Malai 
Malida 


Doubt 
Degraded; Impure 


Begger 

Betrothal 

To send for 

Market 

Dwarfish, Of small 
size 

Maize 

Spider 

Black (big-male) ant 

Maize; A place of 
pilgrimage 

Butter 

Fly, Bec 

Joke 

Edging, Border 

Mosquito 


Fish 

Labourer 

Dare, Power 

A drug (Madder) 

Pitcher 

Slow 

Meaning, Purpose 

Selfish 

Sense, Advice 

Ghurning stick 

Gonjurer, Juggler 

Maund 

Bead, Rosary vertebra 

To die, To expire 

Ointment 

Lean; Poor 

Plague 

Twist; Pain in the 
bowels 

To twist 

An earthen jar for 
pickles ete 

To rub, To massage 

Rubbish, Debris 

Cream 

A Kind of soft woollen 
cloth 


frerat 


frat 
HET 
wart 


Malak 
Mallah 
Mashak 
Mashal 
Mashalchi 
Masjid 
Masahri 


Massa 
Mahiiga, 
Mahsual 
Mahin 
Mahjna 
Maida 
Matis 
Mat 
Matha 
Man 
Manna 
Mami 


Mar 
Marna 
Malik 
Malin 
Masi 
Mitti 
Mi 


M 
Mitra 
Mirch 
Milansar 
Milna 


Milni 


Milana 


Mishri 
Mitha 
Mungti 


wae 
Colts 
aR 
wat 
aaa} 


waa at 
aarat 
RAT 
aT 
aaa 
bail 
reir 
afar 


RATT 
arat ata 


WIE 
HIeaT 
arte 
ara 
arat 
fagt 
waarg 
mart 
frat 
aa 
faamare 
faa 
Fravir 


ware 


frat 
fargr 
net 
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Malak 
Malah 


M: 
M 
Ma 
Masal 
Mhin 
Matjna 
Manda 
Mas 
Mat 
Matha 
Man 
Mannana 
Mami/ 
Manin 
Mar 
Marna 
Malak 
Malan 
Masi 


M 

Mathyai 
Mathas 
Mittar 
March 
Milansar 
Milna 
Milni 


Malana 


Mishari 
Mittha 
Mungli 


Beautiful, Attractive 
Boatman 

‘A leathern water bag 
Torch 


i ‘Torch-bearer 


A place of worship 
Mosquito-net 
ices, Condiments 


Wart 

Dear, High-priced 

Tax, Duty 

Fine; Thin 

To cleanse 

Sick, Tired 

Meat, Flesh 

Defeated 

Forehead 

Respect 

To consent 

Wife of a mother’s 
brother 

Beating; Range 

To kill; To beat 

Owner; Husband 

Gardener's wife 

Mother’s sister 

Earth, Dust 

Sweetmeat 

Sweetness 

Friend 

Pepper 

Friendly, Social 

To meet, To assemble 

A custom among: 
Hindus during the 
marriage ceremony 
when the relatives 
of the bridegroom 
and bride embrace 
each other 


To compare, To veri- 
fy 

Sugarcandy 

Sweet 

A small wooden 
mallet, club 


Mundan 


Muiidasa 
Matidi 


Mundera 
Mundi 
Mua 
Makka 
Mujra 


Muzara 
Matthi 


Murna 


Muddha 
Mutbanna 
Munakka 
Manara 
Murki 
Murabba 
Murmura 
Murad 
Murgabi 
Murda 
Mulamma. 
Mulayam 
Mulethi 
Mulk 
Mulla 


Mashka 
Musafir 
Mustanda 
Muhtaj 
Muitig 
Maiichh 
Manj 
Math 
Marna 
Matra 
Marat 
Mali 
Miulya 
Mengni 
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wtan/aa Monan/ Munddn ceremony 


Herat 
at 


wat 
zt 
art 
AaTT 
ast 


Fare 
ea/qeat 


HEAT 


Munnan 

Matidasa A small turban 

Muidi Head; A medical 
plant 

Banera_ Parapet 

Mundri A finger-ring 

Moya Dead 

Mukka Blow with a fist 

Mujra Singing and dancing 
of prostitutes 

Mazara = Tenant 

Muttha/ Handful 

Mutthi 

Murna To turn, To tum 
back 

Moda Shoulder 

Mutvanna Adopted son 

Manakka Dry grapes 

Manara Tower 

Marki A small ear-ring 

Marabba Preserved fruit, Jam 

Murmara Parched rice 

Murad Desire, Motive 

Murgabi A water fowl 

Murda Dead; Weak 

Malamma Plating, Gilting, Gilt 

Malaim — Soft 

Malatthi Liquorice 

Mulakh Country 

Mullati Learned Moham- 


medan 
Mushak Smell; Arm 
Massfar Traveller 3 


MashtandaWicked, Robust 

Mathaj Needy 

Mung — Green gram 

Muchchha Moustaches 

Munj A kind of rope-reed 

Muttha Handle, Handful 

Munnana To shave 

Mattar Urine 

Marat Picture 

Mali Radish 

Mulla Price, Cost 

Mengni The dung. of goat, 
Sheep etc, 


sifaaitaz 


ait 
AgTATTT 
ikl 

iis 

att 
Wear 
Wet 
att 


Mekh 
Meina 
Memna 
Mela 
Meh 
Maida 
Maidan 
Mail 
Maila 
Mofira 
Motrha 
Moch 
Mochna 
Mochi 
Mota 


"Moth 


Mor 


Motiya- 
bind 
Moti 


Motijhara 


Mom 
Mor 
Moti 
Mohna 
Mohar 
Mauj 
Manji 
Maut 
Mausam 
Mausi 


Mausera . 


Myativ 
Myan 
Myoi 


Yantra 
Yakin 
Yajman 
Yatim 
Yadi 
Yam 
Yamdut 


Yamuna 


war 
Hat 
ar 
ma 
araaT 
ata 
Het 
wis 
bis 


afarmtas 


Biciy 
att 


are 
Ye mT 
pica 
alat 
abst 
whe 
iis 
mat 
RATT 


ais 
qT 
ut 


at 
aerot 
warm 
oat 
a 

am 
anya 


maT 
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Mekh 
Metya 
Memna 
Mela 
Mith 
Maida 
Madan 
Mail 
Maila 
Munda 
Mara 
Moch 
Mochna 
Mochi 
Mota 
Moth 
Mor 


Motia- 
bind 
Moti 
Motijhara 
Mom 
Mor 
Mori 
Mohna 
Mohr 
Mauj 
Mauji 
Maut 
Mosam 
Masi 
Masera 


Myatui 
Myan 
Myaut 


Jantar 
Jakin 
Jajman 
Jatim 
Je 
Jam 


Jamdat 


Jamna 


Peg, Wedge 

To erase, To blot out 
Kid, Lamb 

Fair 

Rain 

Fine flour 

Plain, An open ficld 
Dirt 


Stool made of reeds * 
Sprain 
Pincers, Tweezers 
Shoe-maker 
Fat, Thick 
A kind of kidney-bean 
A turn of the road; 
Fold 
Cataract 


Pearl 

Measles 

Wax 

Peacock 

Hole, Vent 

To charm 

Seal, A gold coin 
Whim, Delight 
Whimsical 
Death 

Weather, Season 
Mother's sister 
Related to mother’s 


sister ’ 
The mewing of a cat 
Sheath 
The mewing of a cat i 


An amulet 
Faith, Confidence 
A host 

An orphan 


The angel of death 
The messenger of 
Yama 


Name of a river 


Yash 
Yah 
Yatri 
Yad 


Rang 
Rafgna 
Rafgrut 
Raitgai 
Rafidapa 
Randi 


Randa 


Rai 
Rakam 
Ragab 
Rakabi 
Rakta 
Rakhna 
Rakh 
Rakhvali 
Rag 
Ragar 
Ragarna 
Ragedna 
Razai 
Radda 
Raddi 
Rapat 


Raft 
Rabri 
Rabab 
Ramta 
Ramal 
Ralna 


Ralina 
Rasad 
Rasai 
Rasoi 
Rasaunt 


Tae 
at 
a 
Te 
eae 
waar 
wT 
Buea 
Tiga 


Randa 


Rai 
Rakam 
Rakab 
Rakebi 
Ratta 


Rakhvali 
Rag 


Ragar 


Rapot/ 
Rapat 

Raft 
Rabri 
Rabab 
Ramta 
Ramal 
Ralna 


Ralana 


Rasta 
Rees 


asoi 
Rasaunt 


Fame, Name 

Thi 

Pilgrim, Traveller 

Memory,  Remem- 
brance 

Colour 

To colour, To dye 

Newly recruited 

Wages of colouring 

Widowhood 

Widow, Harlot 

Widower 

To smoothen with a 
plane 

Smoothing plane of a 
carpenter 

Churning stick 

Sum, Amount 

Stirrup 

A plate 

Blood 

To keep, To put 

Watchman, Guard 

Care, Watch 

Vein, Fibre 


Friction, Rub 


To rub, To scrub 
To chase, To pursue 
Quilt 

A layer of bricks 
Waste paper, Refuse 
Report 


Darning 

Akind of sweetmeat 

A kind of violin 

Wandering 

Geomancy 

To be intermixed, 
To be united 

< together 

ons, Rations 

Approach, Entrance 

Kitchen 

‘The root of Ammo- 

nium anthorrhizum 
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watt Rasauli watt Rasauli 
wea Rasta ear Rasta, 
we Rasma Ht Rasam 
aT Rassa Tat Rassa 
watt Rassi wat Rassi 
we Rahat az Raihta 
we Rahan tat Raihn 
tear Rahna tao Raihna 
uel Rakhi wet Rakhri 
UG Rachh aq 

Us Raj ws Raj 

ut Raja ual Raja 
it Razi ust Raji 

Ue Rat wa Rat 
wit Rani uit Rini 
Ut Rab wa Rab 
wat Raya tat Raita 
uF Ray uw Ras 

cid Raha Ue, Rah 
Fears Rivaj war Ravaj 
teat Rifdhna = fea Rinnana 
aw Richh Fesay 

ter Ritha ter Retha 
aa Rit ae Rit 

a Ris oa Ris 

a Rui & Roi 
ae Rukna wT Rukna 
BIBT Rukka waa Rukka 
BuaT Rupaya war Rapaiya 
wre Rumal ont Ramal 
aaa Rulna eM Rullna 
saraT Rulana wat Ravana 
al Rukha wat Rukkha 
waar Rathna ae Ruthna 
Beat Rusna Rea Rusna. 
a Ret a Ret 
taar Retna tam Retna 
RSI Reti Ril Reti 


tater Retila Yaar Rela 
tet Revri wt Ryori 


Resham 


wr Resham tat 


Tumour 

Way, Road 

Ceremony, Rite 

Rope; Soup 

Cord, String 

Persian wheel 

Mortgage 

To stay, To live 

A wrist-band, Rak- 
~shabandhan 


Rachchha Tools 


Kingdom; Govern- 
ment; Mason 
King; Barber 
Pleased, Satisfied 
Night 

Queen 

Molasses, Treacle 

Vegetable boiled and 
mingled with curd 
Capital (money), 
Krishna’s dance 
Way, Method 

Custom, Usage 

To cook vegetable etc. 


Richchha Bear 


Soap-nut 

Rite, Custom 
Rivalry, Emulation 
Cotton 
To stop 

Chit, Note 

Rupee 
Handkerchief 

To loiter about 

To cause to weep 
Without ghee, Dry, 

Crude 

To sulk 

To be angry 

Sand 

To rasp, To file 
Arasp, A file 


Sandy 
‘A kind of crisp sweet- 

meat 
Silk 


Reshmi 
Rokar 
Rokna 


Rogan 
Rogini 
Roz 
Rozi 


Rot 
Roti 
Rora 
Rona 
Rob 
Ros 


Rau 


Raunak 
Raunki 
Raula 


Lang 
Langra. 
Langar 
Langotiya 
Langott 


Langhna 


Lamp 
Lamba 
Lakri 
Lakva 
Lakir 
Lakshmi 


Tagna 
Laga 
Lachar 
Lachchhan 
Lachchha 
Lat 


Latak 
Latkan 
Latka 


ta 
Taras 


a 


toe 
erat 
dar 


we, 
aay 
at 
aalfemt 
amet 
waar 


at 
aR 
was 
arat 
Lidks 
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Reshmi Silken 

Rokar Cash, Ready money 

Rokna To prevent, To 
restrain 

Rogan Varnish, Polish 

Rogan Sick (female) 


Roj Daily, Day 

Roji Means of subsistence, 
Employment 

Rot A thick bread 

Roti Bread, Food 

Rora Pebble 

Rona ‘To weep 

Rob Influence, Awe 

Rosa/Roh Rage, Anger, Sullen- 

ness 
Rau Current of thought, 


Flow of water 
Raunak Pomp, Splendour 
Raunki Pompous 
Raula An uproar 


Lanta Lameness 

Langra Lame 

Langar Kitchen, Anchor 

Langotiya An old bossom friend 

Langoti Loin cloth 

Langhni To pass along, To 
cross over 

Lamp Lamp 

Lamma Long, Lengthy 

Lakkar Wood, Timber 

Lakva Paralysis 

Lakir Line, Rut 


agmt/aeit Lachhmi/ Wealth 


aot 
aay 
ART 
ara 
ara 
faz 


ae 
aeam 
azaT 


Lakhmi 

Lagna To be attached 

Lagam Bridle, Bit 

Lachar Foolish 

LachchhanSigns, Character 

Lachchha Skein, Hank 

Litta A tuft of hair, Matted 
hair 

Latak A bend 

Latkan Pendant of nose-ring 

Latka Method, Goquetry 


Larna aeat 
Larai rity 
Laraka aera 
Lari wet 
Laddu wes, 
Latarna = warsat 
Ladna aE 
Lapetna = w@z7 
as 
apa 
fara 


Dalioetap omen att 
Lavan 
Las 

Lasdar Haare] 


Lasora aast 


Lalach aae 
Likhna fae 
Likhai aware 


Lihat a 
Lik ar 
Likh cits 
Lichar Gite 
Lid fare 
Lipna fram 
Lir Cire 
Lungi ait 
Lunda qar 
Lukna TT 
Luchui a4 


Luchcha = aT 
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Larna To fight, To quarrel 
Larai War, Quarrel 
Laraka  Quarrelsome 


A string 
A kind of sweetmeat 
To tread down 


Taddna 


To be laden, To be 
loaded 
Lavhetna To roll up 
Tappar Slap 
Tafanga Loafer 
Liphna To bend 
Le Neer 
Tm Salt 
Glue 
Gluey 
Lastra  Cardyamyxa tree and 
its fruit 
Lassi Butter-milk 
Lassan Garlic 
Tahu Blood 
Lagat Cost 
ii Love, Affection 
Ladla Dear 
Latta Leg 
Ladda Load 
Lapsi Porridge, Pottage 
Lah Gain, Advantage 
Lalach Avarice 
Likhna To write 
Lakhai Writing, Work of 
writing 
Lef Quilt 
Lik Rut; Line; Disgrace 
Likh ‘The egg of a louse 
Lichar Mean 


Tidda Dung of horse, Ass, 
Elephant etc. 

Limbna To besmear,To plaster 

Lir A long strip of cloth 


Tuiigi Lower garment of male 

Lunda A vagabond: Tailless 

Lukna ‘To hide one’s self 

Luchchi A thin ifried bread of 
fine flour 

Luchcha Wanton 


phan aa 


Lutana 
Lutera 
Luhar 

i 


Leina 
Lenden 


Lena 
Lep 
Lehna 


Loi 
Log 
Lorna, 
Loth 
Lothra 
Lona 
Lobiya 
Lobhi 
Lomri 
Lori 
Loha 
Laung 


Lauki 
Lyana 


Vazan 
Vazifa 
Vatan 


Vadhuti 


Var 


Varaq 
Varak 
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atlat 


ealet 
az 


aeat 
am 


Vargaland = yeretr 


Lutana 
Lutera 

Lavhar 
lai 


Letna 
Tain den 


Laina 
Lep 
Lihna 


Loi 
Lok 
Lorna 
Loth 
Lothra 
Luna 
Lobiya 
Lobhi 
Limri 
Lor 
T.oha 
Laung 


Lauki 
Lyauna] 
Lyana 


Vajan 
Vajifa 
Vatan 


Vhauti 
Var 


Varka 
Vark 


Blacksmith 
The hot wind of su- 
mmer, Loo 

Plunder 

To plunder 

Grippled 

The globular dung of 

horse ete, 

Paste, Starch 

An account, Valuation 

‘To lic, To lie down 

Interchange, Transac- 

tion 

To take 

Plaster 

The act of licking milk 
(of cow by calf) 

A kind of blanket 

Public, People 

To search, To desire 

Corpse 

A lump of flesh 

Salty 

A 


1 of beans 

Greedy 

She fox 

Lullaby 

Tron; Supremacy 

Clove; Golden nose- 
pin 

Long pumpkin 

To bring 


Weight 

Scholarship, Stipend 

One’s country, Birth- 
place 

Wife; Son’s wife 

Blessing; Bridegroom; 
Boon 

A leaf of a book 

A gold or silver leaf 


Vargalana To deteive; To insti- 


gate 


THISTAT 


antatt 
at 
aa 
aeatt 
aH 


SHIT 


Varzish rat 
Vardi 
Vasma aan 
Vasila ata 
Vastu ae 


Varna aNeAT 


aret 


Vairi ae 
Vaishakh = ara 


Vaishakhi amet 


Vrat at 
Shankh aa 


Shak ae 
Shakarkand asziat 


Shakkar = aa 
Shakki at 
Shagun aT 
Shatranj = ata 
Shati wat 
Shanaish-  aftege 
char 

Shafakhana asrarat 


Shamadan var 
Shayya am 
Sharbat = avaq 
Sharbati azar 
Sharam aH 
Sharamana avi 
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Varzash 
Bardi 
Basma 
Vasila 
Vasta 
Vaibm 


Vairi 
Vasakh 


Vasakhi 


Varta 
Sankh 


Shak 
Shakar- 
kandi 
Shakkar 
Shakki 
Sagan 
Shatranj 
Sadi 


Physical exercise 

Uniform 

Tair-dyc 

Cause; Medium 

Thing; Sweets 

False notion 

Path, Way 

Promise 

Event, Affray 

To sacrifice 

Heir; Owner 

An uproar 

For the sake of, For 
the purpose of 

Good, Bravo 

Heritage 

Poison 

Time 

Practitioner of Indian 
medicine 

Enem' 


y 
First month of Vikram 


Samvat 

First solar day of 
Baisakh 

Fast 

A conchshell; A hun- 
dred billions 

Doubt 


A kind of sweet potato 


Sugar in a coarse form 
Doubtful 

Omen 

Chess 

Century 


Chhanich- Saturn, Saturday 


chhar 


Shafakha- 


na 


Hospital, Dispensary 


Shamadan Lampstand 


Seja 

Sharbat 
Sharbati 
Sharam. 


Bed, Bedstead 
Beverage, A drink 
Light yellow colour 
Shame 


Sharmana To be ashamed, To 
blush. 


aire 
aeatat 
TUT 
aa 


ad 
afaar 
war 
Tat 
Crcing 
Tega 
we 
eae 
gt 
ifn 
art 
ay 
a 


aT 
arfaatat 


Sharaminda after 


Sharamila afar 
Shararat 7a 
Sharik ate 
Sharta Td 
Shartiya —_afaat 
Shalgam aaa 
Shasha Rar 
Shahtr adie 
Shahtut at 
Shahad wee 
Shabnai ae 
Shahar et 
Shagird afte 
Shadi amet 
Shap art 
Sham aA 
Shamat wat 
Shamiyana aeart 
Shayad iz 
Shalmali  feaw 
Shah ae 
Wea 
THT 
aartt 
act 
aar 
zeit 
aa 
at 
Sherni aeat 
Shaitan — faara 
Shoth aa 
Shor Bins 
Shora aT 
Sree amar 
ae 
Tat 
Shraddha aur 
Sankal are 
Sangat ant 
Sangi ait 
Sanjaf aon 
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SharmindaAshamed 

Sharmila Bashful 

Shararat Mischief 

Sharik Co-sharer; kith and 
kins 

Sharta Bet; Condition 

Shartiya Certain 

Shalgam ‘Turnip 

Seha Hare 

Shatir A beam 

Shatut Mulberry 

Shaihd Honey 

Sharnhai A kind of flute 

Shaihr ity 

Shagird Disciple 

Shadi Wedding 

Srap A curse 

Shim Evening; An iron 
ring fitted at the 
end of a stick 

Shamat  Ill-luck 

Shamyana A canopy 

Shaid Perhaps 

Simbal The silk cotton tree 

Shah Banker 

Shakait Complaint 

Shakar Hunting 

Shakari [unter 

Shirt Syrup 


Glass, Looking glass 
Phial 


Colic pain 
Lion; Braye man 

Sherni Lioness 

Shitan Devil; Wicked person 

Sot Swelling 

Shor Noise 

Shora Saltpetre 

Shosha Wonderful event 

Shauk Fondness 

Shukin Fond, Foppish 

Saradh An act of devotion; 

Funeral rite 

Sangal Chain 

Sangat Company 

Sangi Companion 

Sanjaf Border 
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Sanda wer Sanda He buffalo; Stout 
Santara wa/ara Santra, Orange 
Santara 
Santhd  ¢eaq Santhya Lesson learnt by a 
student at a time 
Sanduk aga Sandak Box 


Sandukri  taaet Sandukri Small box 
Sambhalna ¢aramt Sambhalnd To take care of 


Samvat aa Sammat Era . 
Sativama  gareat Suarna To improve, To 
decorate 

SOT Sakna May, Can 4 

art Kasora Asmall earthen cup 

wat Sakhat Hard 

oat Sakka Kinsman, First relation 

arr Sagan Omen 

arr Sanghna Thick, Dense 


Sach Truth 
Sachmuch Infact, Really 


S To be decorated 
Saj Beloved 
Saja Punishment 
Sajjan Friend, Good man 
Sajit Carbonate of soda 
(impure) , Ashes 
Sarak ase Sarak Road 
Sarna aga Sarma To rot, To putrefy, 
To burn 
Sariyal  afewa — Sariyal Worthless 
aaat Sat-attar Seventy seven 
aaTotr Satana To torture 
ware Satasi Lighty seven 
at Satta Essence; Seven 
aae tlar Seventy ; Line 
ay, Sattut Parched grain reduced f 
to meal 
war Sada Always, Ever 
att Sadi Century e 
agjat  San/Sani Hemp 
wigt Saneha Message 
Sapna cus Sufna Dream 
Safar amt Safar Journey 
Safai ae . Safai Cleanliness 
Safed ane Safaid White 
Safedi anat Safaidi Lime ; Whitewash 
Sabil aaa Chhabil Drinking water booth 


Sabut war Sabut Proof 


Sabra 
Samjhna 
Samjhana 
Samat 
Saman 
Samundar 
Sametna, 
Samet 


Samosa 
Sayana 
Sarda 


Sarnama, 
Sarsot 
Sarap 
Saraf 
Saray 
Savahna 
Sares 
Sal 
Salna 
Salvat 
Salvar 
Salai 


Salah 
Saluk 
Salotri 
Salona 
Savar 
Savari 


Savera 
Savere 


Sasura 


Sasta 
Sahna 
Sahbala 


Sahi 
Saheli 
Sankar 


waz 
aaaoT 
aaa 
uae 
atat 
AWaT 
ateor 
ar 


Waray 
wart 
war 


facaiat 
wat 
aT 
aug 
at 
ware oT 
ar 
aa 
ara 
aaaz 
amare 
aa 
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Sabar 


Patience 


Samajhna To understand 
Samjhana To explain, To instruct 


Samat 
Sativa 


Time ; Season 
Equal 


Samundar Sea 


Sametna 
Samet 


Samosa 
Syana 
Sarda 


To collect ; To finish 
Together with, Along 
with 
A kind of pie, Patty 
Knowing, Clever 
Akind of big sweet 
melon 


Simnativan Address (on a letter) 


Saryoh 
Sarap 
Saraf 
Sarai 
Salahna 
Saresh 
Sal 
Sallna 
Salvatta 
Salvar 
Salar 


Salah 
Saluk 
Salotri 
Salina 


Svari 


Savela 
Savele 


Sauhra 


Sasta 
Sahna 
Sabahla 


Sahi 
S-heli 
Sangal 


Mustard 

Curse 

Banker 

Inn 

To praise,To commend 

Gum, Glue 

Plait 

To be pierced 

Wrinkle 

A panjabi garment 

Needle, A thin rod or 
wire for linging the 
eyclids 

Ad 

Behaviour, Treatment 

Veternary Surgeon 

Salted, Seasoned 

Rider 

Riding, Conveyance, 
Passenger 

Dawn 

Early in the morning, 
Soon 

Father in law, An abu- 
sive word 

Cheap 

To bear, To suffer 

Bridegroom’s. best fri- 
end 


Correct, Right 
Female companion 
Chain 
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} ate Sankra ater Narrow 
atat Saccha aear Mould , True 
ater Sanjha aim Partnership 
I ate Satr are Bull 
I att a oT Snake 
\ att acquit Female snake 
! aaa atar Sautla  Blue-black, Tawny 
) ata ale, Sah Breath, Respiration 
anEt aa Sait Auspicious time fs 
ae ate Sani Master, Hushand,God, 
Begger 
+ ark ag Sai Earnest money, Pledge, 
j ae ara Sakh Reputation, Credit 
ant aT Sag Greens, Vegetable 
amar Sagvan arma Sagvan Teak tree 
aS Sath ag Sattha Sixty 
ant Sat aq Satta Seven, Essence 
aret Sada ‘arar Sada Simple 
art, Sidhu ary Sadhu Faqir, A good man 
I art San at San Grindstone 
as Saf arg/amt  Saf/Safa Clean, Cleaned. out 
anor Safa at Safa Turban 
arset Safi aia Safi Small towel, A filtering 
cloth 
| agt Sabun aranjaqa Saban/ Soap 
Sabin 
arqzim = Sabudana razr Sabudana Sago 
| ama Samana Saman — Luggage 
\ and Samne ara Samne Infront of, Before 
areal Sarangi weir Sarangi A musical instrument 
area Saras art Saras A kind of swan, Stark 
are Sara art Sara Whole, Entire, All 
aa Sal at Sal Year, The name ofa 
I tree 
arat Salan ara Salan Seasoned meat or ; 
vegetables 
aaa Salas aa Salas Arbitrator 
ara Sala arat Sala Wile’s brother . 
afta Salim Dickie Whole, Tull 
) arett Sali areat Wife’s sister 
ay Sala aa, A kind of red (upper) 
garment for women 
aaa Savan aa Savan The 4th month of the 
Vikram Samvat 
aa Sas ae Sas Mother in law 
mat Sasra at Saura Father-in-law’s house 


gery «© Sahukar = gare Shahukar Money-lender 


' 
| 


aIgaTer 
Fever 
fara 
fagt 
fase Sithni 
Faraz Sitar 
Farge Sindar 
fama? Sipahi 
fasiftr  Sifarish 
fava Sift 
fart Sir 
fareat Sirka 
fara Sirk 
fat Sirs 
first 
fase 
facet Sill 
faaeat Sivaiyatt 
ait Sing 
ae Sikh 
ater Sikhna, 
bits Siti 
war Sidha 
art Sina 
arr Sina, 
ain Sip 
ait Sipi 
art Sil 
aaa Sivan 
a Suar 
af Sui 
SasaT Sukarna 
-pran(qarar) Sukai 
Bye (Sukhana) 
bis Sukh. 
ae Sughar 
a Such 
gaat Suthni 


GET 
farar 
aaron 
fast 


faaoft 


Sal 
aan 
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Shahukar’ Money business 


Sik 
Sakhana 
Sitta 


Sithni 


Satar 
Sandhur 
Shapahi 
Saparash 
Sifat 

Sir 
Sirka 
Sirki 
Sira 


Sil 
Suai 


Sill 
Seviyat 
Sing 
Sikh 
Sikhana 
Siti 
Sidda 
Sina 
Stuna 
Sippa 
Sippi 
Silla 
Siuna 


Str 
Sui 
Sungarna 


Sukana 


Sukh 
Suggar 


Suchcha. 
Sutthan 


Lead; Coin 

To teach, To train 

Ear of maize or 
millet 

Abusive songs sung 
by women in the 
marriage 

A musical instrument 

Vermillion 

Constable 

Recommendation 

Virtue, Quality 

Head 

Vinegar 

Curtain made of reed 

Head; End; Extre- 
mity 

A flat stone, Slab 

Stitching; Sewing,The 
wages of sewing 

A slab of ice 

Vermicelli 

Horn 

Spike, Spit 

To learn 

Whistle 

Straight 

The chest 

To sew, To stitch 

Oyster, Shell 

Conch, Shell 

Moisture 

Stitching; Joint of 
garment 

Pig 

Needle 

To shrink; To get 
contracted 

To dry up 


Tase 

Elegant, Accompli- 
shed 

Purity 

Loose female trousers 
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i 
| are Suthra qa Suthra Neat and clean; A 
| tribe of street musi- 
cians 
art Sunna guar Sunna To hear 
at Sunar: gran Sunyara Goldsmith 
aif © Sunarin gar. Sunyari__ Goldsmith’s wife 
aaa Sunavni amit Sanauni The intimation of 
relation’s death 
| oT Sunna aT Sunna Silent, Without sensa- 7 
| tion 
i gua Supatra ant Sapattar A worthy person 
} are Supari aaret Sapari — Betel-nut C 
Bul Sum aa/asi Sumb/Summ Hoof 
i at Sur az Sur Tone, Note 
aed Surkhi aay Surkhi Brick-dust; Redness 
aut Surtt ad Surti Tobacco leaves used 
for cating 
azn Surmai gee Surmai Light blue . 
gar Surma Bec Surma Collyrium 
| aarat Sulana gare Suana To put to sleep 
Ii ara Susta aR Susta Lazy 
I gett Susti aR Susti Laziness 
gart Suhag wert Savhag Happy state of a wife; 
Nuptial song 
i germ Suhaga wart = Savhaga Borax; Ashes 
I aati Suhagin = weary avhagan Fortunate wife 
i aaat Stnghna = qa Sunghna To smell 
| cd Sund az Sund Elephant’s trunk 
i agt Sundi at Sundi An insect which is 
harmful to crops 
or grains 
qam(aaar)Sukna aaa Sukna To dry 
qar (Sukhna)Sukha 9371 Sukka Dry, Arid 
qa Sajna ara Sujana To swell , 
att Suji at Saji A granulated form 
of wheat flour 
qr Suta yer Suita A puff of tobacco # 
smoke which is in- 
haled 
qua Sttak qa Sudak Impurity by birth of 
a child 
qa Sutra at Stttar Cotton thread 
qat Stthan = ger Sutthan Trousers (Female) 
a Sud a Std Interest 
a Som aT Shum Miser . 
ar Sali ar Sulit Gibbet 


qer Saha gar Suha Red colour 


Sendh 


Sekna 
Sena 
Seb 
Semal 
Ser 
Sert 


Seva 
Sehi 
Saintis 


Saikra 
Sain 


Sail 
Sailab 


Sonta 
Sonth 
Soa 
Sog 
Sochna 
Sodhna 
Sona, 
Sona 
Solah 
Sosni 
Sohna 
Sohla 
Sautchar 
Sautih 
Sau 
Saugat 
Sautan 
Saudai 


Stan 

Sthan 
Snan 
Syahi 


Svabhav 
Svang 
Svad 
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we Sanha 
aan Sakna 
eat Saina 
aa Seb 
fara Simbal 
ar Ser 
ae Sera 
bell Seva 
ae Seh 
aai/aaat — Sainti/ 
Satatri 
aaer Sainkra 
aujiat — Sain/ 
Sainat 
a Sail 
aaa Salhab 
art Sota 
ae Sundha 
ata Soya 
ahr Sog 
ayant Sochna 
aan Sodhna 
wat Sona 
ator Saufina 
atat Sola 
ata Sosni 
area Sohna 
afar Sohila 
ahaa Sautichal 
ata Sanith 
at Sau 
ant Sagat 
aha Saukan 
aué/gé = Shadai/ 
Sudai 
aq Than 
at Than 
arate Shanan 
ardent Shahi] 
Shyahi 
aT Sabha 
att Sang 
ae Svad 


House breaking, 


Burglary 
To warm, To toast 
Army 
Apple 


The silk cotton tree 

Seer (weight) 

‘The head or footpiece 
of a bedstead 

Service 

Porcupine 

Thirty seven 


One hundred 
Wink, Hint 


Walking about 

Dampness; Inunda- 
tion 

Cudgel 

Dry ginger 

Fennel, Anise 

Mourning, Grief 

To think, To consider 

‘To setile; To search 

Gold 

To sleep 

Sixteen 

lac, Reddish-blue 

Beautiful, Attractive 

A kind of blessing song 

A kind of salt 

An oath 

Hundred 

Gift 

A co-wife 

Mad person 


Udder; Female breast 
Place; Seat 

Bathing 

Tnk 


Nature, Habit 
Mimicry 
Relish 
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deat Haiisna eet Hassna = To laugh 
qq Hatismukh gaye = Hasmukh Cheerful, Jolly 
can Haq ar Hakka Ri tice 


aint Hakim ain Khim Physician (Unani) 
eaaratat Hakka/ eifart Hakka/ Surprised 
Bak bakka 
erat Hagna arr Hagna To go to stools; To be 
disheartened 
Pilgrimage to Mecca 
Shaving etc. 


a Haj aor 
aan Hajamat sara 


ae Hazar Poin az Thousand \ 
ear Hatna eer Hattna To withdraw, To put 
‘sea away 
agt Hatti wt Hatti Shop 
% Had ce Hadda Boundary, Limit 
afar Hathiyar fase Hathiar Weapon, Instrument 
eaat Hatheli att Tali The palm of the hand 
eatet Hathaura «gtr Th-haura Hammer 
ear Hamla erat Hamla An assault, Attack PS 
aa Hamel ata Hamel Bell-necklace for 
attle 
at Hara a Hara Green; Fresh 
a Harj ai Harja Loss; Trouble; Harm 
rics Hal aa Hal Plough 
eaaT Halka altar Haula Light; Cheap p 
zaaT Halva, gaat Halva _A kind of Sweetmeat 
emarg Halvai wegre/aaarg Lavhai/ Confectioner 
Halvai 
Coit Halim wala Lhim Mild, Forbearing 
aatit Halimi ibis Lhimi Mildness, Forbearance 
cicis Haldi eaifeaa Haldi/ Turmeric 
Hardal 
eat Bart Vhale Charge, Entrust 
eat seateaat Vheli/ Mansion, Building t| 
Haveli 
alt eta Handi An earthen cooking 
vessel t 
ginat Hafiphna = enor Hafna To pant, To gasp 
afar Hakim Bray Hakam Ruler 
ae Har ae Hadda Big bone 
aa Hath aa Hattha Hand; Cubit 
garg = =Hathapai geaiag Hathopai Clenching, Scuffle 
art Hathi at Hatht Elephant | 
gata Hathon- gef-get Hattho, Hastily 
hath hattha 
at Har ae Har Necklace; Garland; 


Defeat 


: 


Harna 
Hal 


Halat 
Hichki 


Hijra 
Himmat 
Himmatt 


Hiran 
Hi 


Hila 


Hethi 


Heraphert 


Hel-mel 
Haiza 
Hairan 
Hairani 
Hoiith 
Honhar 
Honi 
Holi 


Hosh 
Hoshiyar 
Hoshiyari 
aua 
Haud 
Hauda 


Haul 
Haule 
Haus 
Hausla 
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Harna To be defeated, To fail 


area 

aa Hal State, Condition, 
Position 

arn Halat State; Circumstances 

fasat/fgrmiHidka/ Hiccough 

Hichki 

aiagt Tbje Eunuch 

fern Himmat Spirit, Courage 

Fanatt Himati Bold, Valient 

Bet Haran Deer 

fara Hiras Ardent desire; Greed 

fara Hillna To move, To shake 

faeat Hiss Pari, Share 

fan Hing Asafoetida 

at Hira Diamond; Good 

aat Hila Means; Pretence 

gear Hukka Hubble-bubble, 


grant 
ait 
wat 


aa 
gaat 
gaat 
gat 
ele 
eat 


ea 
bicis 
aa 
eiaat 


Hugqa 
Hukam Order 
Hujjat Disputation 


Huk Twtich, Cutting pain 
Hush _Uneivilised, Rude 
Hech Worthless 


Hethi Insult 
Herapheri Interchange 
Helmel —_ Intimacy 


Cholera 

Astonished 
Harani Amazement 
Hoth Lip 
Honhar Fate; Promising 
Honi An incident; Destiny 
Holi A great Hindu 

festival 

Hosh Sense, Wisdom 


Hushyar Clever 

Hushyati Cleverness 

Hava —_ Bugbear 

Haud Pond, Tank, Vat 

Handa An open seat placed 
over the back of an 


elephant 
Haul Terror, Horror, Fear 
Hauli Slowly, Gently 
Hauns Desire, Envy 


Hauiisla Longing, Passion, 
Courage 


& 
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Me 
j Megota? Rent Josk 


Hh Wom 


Cy ag a Me 


t-Bf bo Pe 


pape Hpuk mnt 


frcjnt wow) 


CHANDT 4 HEH 
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